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 اللجنة الثالثة 
محضر موجز للجلسة الثالثة والخمسين 

 المعقودة في المقر، نيويورك، يوم الخميس، ٩ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٠، الساعة ١٥/٠٠ 
(ترينيداد وتوباغو)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيدة غيتنـز – جوزيف  الرئيسة:

   
المحتويات 

 

تنظيم الأعمال 
البنـد ١٠٩ مـن جـدول الأعمـال: تقريـر مفـوض الأمـم المتحـــدة الســامي لشــؤون اللاجئــين، 

والمسائل المتصلة باللاجئين والعائدين والمشردين، والمسائل الإنسانية 
البند ١١٠ من جدول الأعمال: تعزيز حقوق الطفل وحمايتها 

البند ١١٤ من جدول الأعمال: مسائل حقوق الإنسان 
تنفيذ صكوك حقوق الإنسان  (أ)

ـــي بحقــوق  مسـائل حقـوق الإنسـان، بمـا في ذلـك النـهج البديلـة لتحسـين التمتـع الفعل (ب)
الإنسان والحريات الأساسية 

حالات حقوق الإنسان والتقارير المقدمة من المقررين والممثلين الخاصين  (ج)
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افتتحت الجلسة الساعة ١٥/١٥ 
 

تنظيم الأعمال 
الرئيسة: وجهت انتبـاه اللجنـة إلى رسـالة مؤرخـة ٨  - ١
تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٠ من رئيس اللجنة الخامسة يطلب 
فيها إلى اللجنة الثالثة أن تعـود إلى النظـر في البرنـامج ٩١ مـن 
الخطة المتوسطة الأجل للفترة ٢٠٠٢-٢٠٠٥ المتعلـق بحقـوق 
الإنســان (A/53/6) بغيــة تقــديم توصيــات عمليــة إلى اللجنــــة 

الخامسة قبل ١٧ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٠. 
 

البنــد ١٠٩ مــن جــدول الأعمــال: تقريــر مفــوض الأمـــم 
ــــة  المتحـــدة الســـامي لشـــؤون اللاجئـــين، والمســـائل المتصل
باللاجئين والعائدين والمشردين، والمسـائل الإنسـانية (تـابع) 

 (L.70 ،L.69 ،L.68 ،L.67 و A/C.3/55/L.66)

ــــدولي  مشــروع القــرار (A/C.3/55/L.66): النظــام الإنســاني ال
الجديد 

السـيد بريكـا (البوسـنة والهرسـك): قـال، في عرضـــه  - ٢
مشروع القرار، باسم مقدميـه، وقـد انضمـت إليـهم كـل مـن 
أذربيجــان وبنمــا والكويــت، إن النــص كــان نتيجــة جـــهود 
مشتركة من جانب وفده ووفد الأردن. وأوضح قائلا إن قلـة 
ـــن البلــدان عــانت مــا عانتــه البوســنة والهرســك مــن  قليلـة م
المشـاكل وواجـهت مـا واجهتـه مـن العـذاب الواســـع النطــاق 
نتيجة لانتهاكات حقوق الإنسان والقانون الإنسـاني الـدولي، 
وقال إن هذه المعانـاة المباشـرة خـلال العقـد الأخـير، هـي الـتي 

دفعت وفده، إلى الانضمام إلى مقدمي مشروع القرار. 
وقال، مشيرا إلى مشروع القرار، إن فقـرات ديباجتـه  - ٣
ـــرارات الســابقة بشــأن هــذا  جـاءت علـى النمـط المتبـع في الق
الموضـوع، ولكـن أدرجـت فيـها إشـــارات إلى بعــض التقــارير 
الأخيرة في سياق جمعية الألفيـة وإلى تقـارير الأمـين العـام الـتي 

تضمنت عددا من الاقتراحات البناءة. 

وقـال إن الفقـرات ١ و ٢ و ٥ جـاءت علـــى النمــط  - ٤
ــــد  المتبــع في الوثــائق الماضيــة، أمــا الفقــرات ٣ و ٤ و ٦، فق
حـاولت أن تعكـس التحـدي الإنسـاني الـــذي تواجهــه أجــزاء 
عديدة من العالم. وأكـدت بوجـه خـاص الحاجـة المعـترف ـا 
عالميا إلى مزيد من الاحترام للقانون الإنساني الــدولي وحقـوق 
ــــام إليـــه. إذ لا يكفـــي توقيـــع الاتفاقـــات  الإنســان والانضم
والمقترحـات الدوليـــة، ومــن الأهــم بكثــير أن يحترمــها جميــع 
ـــا الذيــن  المعنيـين احترامـا كـاملا، وهنـاك الملايـين مـن الضحاي

يتطلعون إلى اللجنة لحمايتهم. 
وأشار إلى أن هناك عدة اقتراحات بنـاءة وردت منـذ  - ٥
تقديم مشروع القرار ويعتزم، لدى تنقيح للنص، مراعـاة هـذه 

الاقتراحات. 
وأوضح أن مشروع القرار لن تكون له آثار ميزانويـة  - ٦
بالنسـبة للأمـم المتحـدة، ويعتمـد علـى حسـن النوايـا والعــرض 

الطوعي للخبرة الفنية من جانب الدول الأعضاء. 
مشـــروع القـــرار A/C.3/55/L.67: مفوضيـــة الأمـــم المتحــــدة 

لشؤون اللاجئين 
السيد نايس (الـنرويج): قـام بعـرض مشـروع القـرار  - ٧
باســم مقدميــه، وقــد انضمــت إليــــهم بلغاريـــا والكامـــيرون 
وميكرونيزيـا (ولايـات - الموحـدة)، فقـــال إن القــرار المتعلــق 
بعمـل مفوضيـة الأمـم المتحـدة لشـؤون اللاجئـين الـذي يتخـــذ 
كـل عـام يوفـر الفرصـة للمجتمـع الـــدولي للــرد علــى التقريــر 
السـنوي للمفـوض السـامي عـن أنشـطة المفوضيـة وإبـراز أهــم 
الجوانــب مــن منظــور عــالمي. ويســمح للجنــة بــأن تلاحـــظ 
اتجاهات معينة وأن تفكر في الكيفيـة الـتي يمكـن ـا أن تكـون 

أنشطة المفوضية متجاوبة مع هذه الاتجاهات. 
وذكر أن النص مشابه للنص المقدم في العـام السـابق.  - ٨
ـــدة تتعلــق بالاحتفــال الوشــيك  علـى أنـه يحتـوي عنـاصر جدي
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بـالذكرى السـنوية الخمسـين للمفوضيـة، ولمـا كـــانت الســيدة 
سـاداكو أوغاتـا سـتترك المفوضيـة في ايـة العـام، أعـــرب عــن 
التقدير والامتنان لمـا تحلـت بـه مـن تفـان ورؤيـا غـير عـاديين. 
وأضاف أن مقدمي مشروع القـرار يـأملون أن يعتمـد بتوافـق 

الآراء على غرار ما جرى في السنوات السابقة. 
مشـــروع القـــرار A/C.3/55/L.68: مؤتمـــر إعـــلان التــــبرعات 

لمفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين 
الســيد ألفيلــد (جنــوب أفريقيــا): عــرض مشــــروع  - ٩
القرار باسم مقدميـه، وقـد انضمـت إليـهم الـبرازيل والبرتغـال 
وسلوفينيا وهولندا، قائلا إن مشروع القـرار يوافـق علـى نقـل 
المؤتمر السنوي لإعلان التبرعـات للمفوضيـة مـن نيويـورك إلى 
ـــارا مــن عــام ٢٠٠١. وأوضــح أن الهــدف هــو  جنيـف، اعتب
تحســين وترشــيد آليــة التمويــل وتكييفــها مــــع الاحتياجـــات 
الجارية. وإن من شأن ذلك أيضا أن ييسر ربـط مؤتمـر إعـلان 
التبرعـات علـى نحـو أوثـق باعتمـاد الميزانيـة البرنامجيـــة الســنوية 
للمفوضيــة وبــالنداء العــالمي الــذي يصــدر كأســاس لإعـــلان 

التبرعات، ومن ثم تبسيط العملية. 
وأضـاف قـائلا إنـه قـد دارت مناقشـــات مفصلــة مــع  - ١٠
ــة في  اللجنـة الدائمـة للجنـة التنفيذيـة ومـع الإدارات ذات الصل
الأمانـة العامـة للأمـم المتحـدة، وأكـدت هـــذه موافقتــها علــى 
المقترحات من الناحيتين العملية والقانونية. وأعـرب عـن أمـل 

مقدمي مشروع القرار في اعتماده دون تصويت. 
مشـروع القـرار A/C.3/55/L.69: الذكـرى السـنوية الخمســون 
لمفوضيــة الأمــم المتحــدة لشــؤون اللاجئــــين واليـــوم العـــالمي 

للاجئين 
السيد ألفيلد (جنوب أفريقيا): قـام بعـرض مشـروع  - ١١
القرار، باسم مقدميه، وقد انضمت إليـهم الـبرازيل وسـلوفينيا 
وطاجيكستان وغينيا وهولندا، فقال إن مشـروع القـرار يحيـي 
الذكـرى السـنوية الخمسـين لمفوضيـة الأمـــم المتحــدة لشــؤون 

ــــترح أن يجـــري، اعتبـــارا مـــن عـــام ٢٠٠١،  اللاجئــين، ويق
ــــوم العـــالمي  الاحتفــال بيــوم ٢٠ حزيــران/يونيــه باعتبــاره الي
للاجئـين. وقـد حظـي الاقـتراح بموافقـة مجلـس الـوزراء لمنظمــة 
الوحدة الأفريقية على الرغم من أن التاريخ يتصادف مـع يـوم 
اللاجئين الأفريقيين. ويأمل مقدمــو مشـروع القـرار أن يعتمـد 

بدون تصويت. 
مشروع القرار A/C.3/55/L.170: مساعدة اللاجئين والعائدين 

والمشردين في أفريقيا 
السـيدة مينـت محمـــد ســالك (موريتانيــا): عرضــت  - ١٢
مشـروع القـــرار باســم مقدميــه، وقــد انضمــت إليــهم ألمانيــا 
وإيطاليا وبنغلاديش والســويد وكولومبيـا وهولنـدا والولايـات 
المتحـدة، فقـالت إن مشـروع القـرار هـو صيغـة حديثـــة لقــرار 
السنة الماضية ويشير إلى اتفاقيــة منظمـة الوحـدة الأفريقيـة الـتي 
ـــا، وإلى  تنظــم الجوانــب الخاصــة لمشــاكل اللاجئــين في أفريقي
الصكــوك الأفريقيــــة الأخـــرى ذات الصلـــة. وأوضحـــت أن 
المقصود بمشروع القرار هو تحسين حالة اللاجئـين في أفريقيـا، 

ويأمل مقدموه أن يجري اعتماده دون تصويت. 
 

ـــن جــدول الأعمــال: تعزيــز حقــوق الطفــل  البنـد ١١٠ م
 (A/C.3/55/L.18/Rev.2 و A/55/201) (تابع) وحمايتها

مشروع القرار A/C.3/55/L.18/Rev.2: حقوق الطفل (تابع) 
ـــــا  الســـيدة بـــيريز (أوروغـــواي): أعلنـــت أن إثيوبي - ١٣
وأذربيجان وإريتريا وإسرائيل وإندونيسيا وأوغندا وباكسـتان 
وبنـن وبوتـان وبوتسـوانا وبوركينـا فـاصو وبولنـدا وبيــلاروس 
وتركيــا وتوغــو والجزائــر وجورجيــا والســــنغال وســـوازيلند 
وســـيراليون والصـــــين وطاجيكســــتان وغانــــا وفييــــت نــــام 
ـــــوار  وكازاخســــتان والكامــــيرون وكمبوديــــا وكــــوت ديف
والكونغـو ةكينيـا وليسـوتو ومـالي وماليزيـا ومدغشـقر ومصــر 
ومــلاوي ومنغوليــا وموزامبيــق ونيجيريــا والهنــد والولايــــات 
ـــــات - الموحــــدة)،  المتحـــدة الأمريكيـــة وميكرونيزيـــا (ولاي
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أصبحـــت مـــــن مقدمــــي مشــــروع القــــرار. واقــــترحت أن 
ـــارة  يســتعاض، في الفقــرة ١٢ مــن الفــرع الخــامس، عــن عب
�يـب بـالدول� بعبـارة �تحـث الـدول�، وقــالت إن عبــارة 
�تحيط علما� في الفقــرة ٢٤ مـن الفـرع الثـاني تعـني فقـط أن 
الجمعية العامة على علـم بالمناقشـة العامـة بشـأن العنـف الـذي 
تمارسه الدول ضد الأطفال، الـتي عقدـا لجنـة حقـوق الطفـل 
في ٢٢ أيلـول/سـبتمبر ٢٠٠٠، ولا تعـــني التوصيــة باتخــاذ أي 
إجـراءات معينـة، ولا تطلـب الاضطـلاع بـــأي دراســات مــن 
جـانب أي هيئـة معينـة. وذكـرت أن هـذه الصياغـة شــائعة في 
الأمم المتحدة وهي للإعراب فقط عن العلم بإجراء مناقشة. 

الرئيسـة: قـالت إن الأمانـة العامـــة أبلغتــها، في ضــوء  - ١٤
البيـان الـذي أدلـت بـه ممثلـة أوروغـــواي، أن مشــروع القــرار 

المنقح لا تترتب عليه أي آثار في الميزانية البرنامجية. 
السـيدة نيويـل (أمينـة اللجنـة): أعلنـت أـــا اتصلــت  - ١٥
بمدير شعبة تخطيط البرامج والميزانية وبمراقب الحسابات، كمـا 
طلبت عدة وفـود، وطلبـت إيضاحـا لموقفـهما فيمـا يتعلـق بمـا 
وصفـاه بأنـه ميـل اللجنـــة الثالثــة إلى معالجــة الأمــور الإداريــة 
والميزانويـة في القــرارات والمقــررات في ســياق الأحكــام ذات 
الصلة من قرار الجمعية العامة ٢٤٨/٤٥، الفرع باء، سادسا. 
وقـالت إن المراقـب المـالي مسـتعد للاجتمـاع بممثلـي، وكنـــدا، 
وكوبا، والهند، وأي وفد آخر معين للجنتين الثالثـة والخامسـة 
لمناقشة عملية التنسيق بين اللجان الموضوعيـة ولجـان الميزانيـة، 
شــريطة أن يحضــر الممثلــون المناســبون في اللجنتــين كليــهما. 
ــــه فيمـــا يتعلـــق  وذكــرت أن المراقــب المــالي أعــرب عــن قلق
بـــــالفقرة ٧ مـــــن الفـــــرع الأول، مـــــن مشـــــروع القــــــرار 

A/C.3/55/L.18/Rev.2 التي قد يكون لها آثار في الميزانية. 

الرئيسـة: أعلنـت أن بـابوا غينيـا الجديـدة، بورونــدي  - ١٦
وجــزر ســليمان وجــزر مارشــال وفــانواتو وفيجــي ونـــاورو 

ونيبال والنيجر قد أصبحت من مقدمي مشروع القرار. 

ــــة):  الســيدة شيســتاك (الولايــات المتحــدة الأمريكي - ١٧
قالت إن وفدها يوافق على الزخم العام لمشروع القرار ولكنـه 
ليس من مقدميه لأنه كان يفضل أن يظـهر في الفقـرة المتعلقـة 
بـالجنود الأطفـال تركـيز أكـبر علـى التقـدم المحـــرز منــذ إنجــاز 
البروتوكول الاختياري بشـأن اشـتراك الأطفـال في المنازعـات 
المسـلحة، وسـيقدم وفدهـا تعليـلا وافيـــا لموقفــه أثنــاء مناقشــة 

مشروع القرار في الجلسة العامة. 
اعتمد مشروع القرار A/C.3/55/L.18/Rev.2 بصيغتــه  - ١٨

المنقحة شفويا. 
السيد فاسواني (سنغافورة): قال إن وفده أيضا يؤيد  - ١٩
الزخم العام للقرار ولكنـه لم يسـتطع، مـرة أخـرى، أن يكـون 
من مقدميه بسبب قلقه إزاء الفقـرة ٣ مـن الفـرع الأول، الـتي 
تحث الدول الأطراف على �أن تستعرض أي تحفظات لديـها 
دوريا دف سحبها�. وأشار إلى أن اتفاقية فيينا للمعاهدات 
تميز بين التحفظات المباحـة والتحفظـات غـير المباحـة وتسـمح 
صراحة بالتحفظات التي تتوافـق مـع هـدف ومقصـد الاتفاقيـة 
ذات الصلة. وعلاوة على ذلك، فإن الفقرة ٢ مـن المـادة ٥١ 
مـن اتفاقيـة حقـوق الطفـل لا تحظـر سـوى التحفظـات الــتي لا 
تتوافــق مــع موضــوع الاتفاقيــة وغرضــها، ولــذا فليــس مــــن 
المناســـب الإصـــرار علـــى قيـــام الـــدول دوريـــا باســـــتعراض 
التحفظــات المســموح ــا ــــدف ســـحبها، مـــا دام غـــرض 
التحفظـات هـو السـماح لأكـبر عـدد ممكـــن مــن الــدول بــأن 
تصبح أطرافا في المعاهدات الدولية في أبكـر فرصـة، مـع توفـير 
المرونة في امتثال الـدول لهـا، وفقـا لظروفـها الخاصـة، ولاحـظ 
أن تثبيـط التحفظـات سـيكون لـه أثـر معـاكس ويجعـل الــدول 
تحجـم عـن الانضمـام إلى المعـاهدات الدوليـة. وأكـد أن ذلـــك 
سيكون موقف وفده فيما يتعلق بالتحفظات المباحة في سـياق 

كل القرارات. 
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السيدة الحجاجي (الجماهيرية العربيـة الليبيـة): قـالت  - ٢٠
إن وفدهــا انضــم إلى توافــق الآراء المتعلــق بمشــروع القــــرار، 
ولكنـه يشـعر بـالقلق أيضـا لأن مشـروع القـــرار يحــث الــدول 
علـى اسـتعراض تحفظاـا ـــدف ســحبها. فــإن اتفاقيــة فيينــا 
لقانون المعاهدات، وكذلك اتفاقية حقـوق الطفـل، تسـمحان 
ـــــة في تلبيــــة  بالتحفظـــات المباحـــة، ممـــا يوفـــر للـــدول المرون
الاحتياجات الخاصة تمعاـا، وبذلـك تشـجع علـى انضمـام 
ـــك،  أكـبر عـدد ممكـن مـن الـدول إلى الصكـوك الدوليـة. ولذل
لا يجوز الضغط بلا داع على الدول الأطـراف لكـي تسـحب 
تحفظاا، مما سيكون له أثر عكسـي علـى توافـق الآراء وعلـى 

عالمية الصكوك الدولية. 
السـيدة أولويفيـتي (فيجـي): أشـــارت إلى أن وفدهــا  - ٢١
ملــتزم بحقــوق الطفــل ومــن ثم انضــم إلى مقدمــــي مشـــروع 
ـــى  القـرار. وأوضحـت أن حكومتـها لم تضـع أي تحفظـات عل
اتفاقية حقوق الطفل. وأكـدت، مـن جديـد، علـى أي حـال، 
الشواغل التي أعربـت عنـها مـن قبـل فيمـا يتعلـق بـالإجراءات 
ـــارة إلى فيجــي الــتي قــامت ــا المقــررة  الـتي اتبعـت أثنـاء الزي
الخاصـة المعنيـة بمسـائل بيـع الأطفـال واسـتغلالها في البغـــاء وفي 

إنتاج المواد الإباحية. 
ـــــو (كنــــدا): أشــــارت إلى أن هنــــاك  الســـيدة دييغ - ٢٢
حاشــيتين تتعلقــان بــالفقرة ١٤ مــــن الفـــرع الخـــامس، مـــن 
مشـروع القـرار قـد حذفتـا. ومـا كـان ينبغـي حذفـهما لأمــا 
ــــة الـــتي اتخـــذت في الســـنوات  مدرجتــان في القــرارات المقابل

 .A/C.3/55/L.18/Rev.1 السابقة وفي الوثيقة
الســيد باتــا تشــارجي (الهنــد): قــال، يؤيـــده ممثلـــو  - ٢٣
باكســـتان والجزائـــر والســـودان، إن وفودهـــم انضمـــــت إلى 
مقدمي مشروع القرار بشرط أن تحـذف الحاشـيتان المعنيتـان. 
وإذا مـــا أعيـــدت الحاشـــــيتان فســــتضطر تلــــك الوفــــود إلى 

الانسحاب من قائمة مقدمي مشروع القرار. 

الســـيدة دي أرمـــاس غارســـيا (كوبـــا): قــــالت إن  - ٢٤
النــص، بالصيغــة الــتي اعتمــد ــا، كــــان صحيحـــا، وكـــان 
ــــأ  الاحتفــاظ بالحاشــيتين المعنيتــين في القــرارات الســابقة خط
وكانت الأمانة العامة على حق الآن حين حذفتهما من النص 
ـــيتين  في الوثيقــة A/C.3/55/L.18/Rev.2. وذكَّــرت بــأن الحاش
كانتــا محــل نقــاش في الســنوات الســابقة وفي الســــنة الحاليـــة 
ــا دام  وشـددت علـى أنـه لا ينبغـي إعـادة فتـح بـاب المناقشـة م

النص قد اعتمد، على أي حال، بدون الحاشيتين. 
السيد هيوارد (اسـتراليا): قـال إنـه يعتقـد أن حـذف  - ٢٥
الحاشــيتين كــان خطــأ، لأن الممارســة الثابتــة هــي اســـتخدام 
الحواشـي للإشـارة إلى أعمـال الأمـم المتحـــدة ووثائقــها؛ ومــا 
دامت هاتان الحاشيتان قد أدرجتا في قـرار السـنة الماضيـة فقـد 

كان ينبغي إدراجهما في القرار الحالي. 
السـيدة بـيريز (أوروغـواي): أكـدت أنـــه لم تجــر أي  - ٢٦

مفاوضات بشأن الحاشيتين المعنيتين. 
الســيدة دييغــو (كنــدا): أعربــــت عـــن أســـفها لأن  - ٢٧
الحاشيتين حذفتا بدون إجراء المناقشـات المناسـبة. بيـد أنـه مـا 
دام القرار قد اعتمد فعلا فإا لا تصـر علـى إعـادة فتـح بـاب 

المناقشة. 
الرئيسـة: اقـترحت أن توصـي اللجنـة الجمعيـة العامــة  - ٢٨
بأن تحيط علما بتقريـر الأمـين العـام عـن حالـة اتفاقيـة حقـوق 

 .A/55/201 الطفل الوارد في الوثيقة
وقد تقرر ذلك.  - ٢٩

البنـد ١١٤ مـن جـدول الأعمـال: مسـائل حقـوق الإنســان 
(تابع) 

تنفيـــذ صكـــوك حقـــوق الإنســـــان (تــــابع)  (أ)
 (A/C.3/55/L.31/Rev.1)
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ــــــرار A/C.3/55/L.31/Rev.1: التنفيـــــذ الفعـــــال  مشــــروع الق
للصكــوك الدوليــة المتعلقــة بحقــــوق الإنســـان، بمـــا في ذلـــك 
التزامـات تقـديم التقـــارير بمقتضــى الصكــوك الدوليــة المتعلقــة 

بحقوق الإنسان (تابع) 
السـيدة نيويـــل (أمينــة اللجنــة): أعلنــت أن مراقــب  - ٣٠
ـــترتب علــى  الحسـابات أعـرب عـن القلـق بشـأن إمكانيـة أن ت
الفقرة ٦ من مشروع القرار آثار في الميزانية. ولكنـها أبلغـت، 
على أي حال، أنه لا تترتب على مشروع القـرار أي آثـار في 

الميزانية البرنامجية. 
السيدة ماي (كنـدا): أعلنـت أن الأرجنتـين، وألمانيـا  - ٣١
وأوكرانيـا وأيرلنـدا والبرتغـال وجورجيـا والدانمـرك وســلوفينيا 
وفرنسـا ولكسـمبرغ وناميبيـا وهولنـدا واليابـان أصبحـت مـــن 
مقدمـي مشـروع القـرار. وقـالت إن قضايـا الميزانيـة البرنامجيـــة 
التي أثيرت أثناء المفاوضات الأولية قد حلت. وهناك تعديلان 
طفيفان في النص: الفقرة ٤ ينبغي أن تحذف، وفي الفقـرة ١٥ 
تـدرج عبـارة �باسـتمرار� بعـد عبـــارة �الــتراكم المــتزايد�، 
وينبغي أن تقسم الفقرة إلى فقرتين، بحيـث تنتـهي الفقـرة ١٥ 
ــــأخر نظـــر الهيئـــات المنشـــأة بمعـــاهدات في هـــذه  بعبــارة �ت
التقـارير�، تتبعـها الفقـــرة ١٥ مكــررا حيــث يســتعاض عــن 
عبارة �علاوة على العدد الكبير مـن� بعبـارة �تعـرب مجـددا 

عن قلقها أيضا إزاء كثرة�. 
وقالت إن الهيئات المنشأة بموجـب معـاهدات حقـوق  - ٣٢
الإنسان هي في صميم الجهود المتعلقة بحقـوق الإنسـان ولكـن 
ـــة بــل أن تمــول  ينبغـي ألا تحتـاج إلى مـوارد مـن خـارج الميزاني
تمويلا كافيا من الميزانية العادية. وأعربـت عـن تأييدهـا لطلـب 
المفوض السامي لحقوق الإنسان إدراج مـوارد كافيـة لمنظومـة 
المعــاهدات، في مقترحــات الميزانيــة لفــترة الســنتين القادمــــة. 
وأشـارت إلى أن الغالبيـة العظمـى مـن الـدول هـي أطـــراف في 
ـــها تعزيــز منظومــة  معـاهدات حقـوق الإنسـان، ومـن مصلحت

الهيئــات المنشــأة بموجــب هــذه المعــاهدات وزيــادة فعاليتـــها. 
وقالت إن مقدمي مشـروع القـرار علـى ثقـة مـن أنـه سـيعتمد 

بتوافق الآراء. 
الرئيسة: أعلنت أن ألبانيا وبلجيكا وبنمـا وجمهوريـة  - ٣٣
مولدوفــا وفنلنــــدا وفيجـــي وكرواتيـــا ومالطـــة انضمـــت إلى 

مقدمي مشروع القرار. 
السـيد هيـوارد (اسـتراليا): أعـرب عـن انضمامـــه إلى  - ٣٤
البيان الذي أدلت بـه ممثلـة كنـدا بشـأن أهميـة الهيئـات المنشـأة 
بمعاهدات لنظام حقوق الإنسان والحاجـة إلى تزويدهـا بمـوارد 

كافية. 
 ،A/C.3/55/L.31/Rev.1 ــــــرار اعتمـــــد مشـــــروع الق - ٣٥

بصيغته المنقحة شفويا. 
مسائل حقوق الإنسان، بما في ذلـك النـهج  (ب)
ــــع الفعلـــي بحقـــوق  البديلــة لتحســين التمت
ــــــابع)  الإنســــان والحريــــات الأساســــية (ت
 L.43* و L.40 و L.35 ،A/C.3/55/L.34)

 (L.60 ،L.44 و
ــــوع  مشــروع القــرار A/C.3/55/L.34: حقــوق الإنســان والتن

الثقافي (تابع) 
 A/C.3/55/L.34 الرئيسـة: قـالت إن مشـــروع القــرار - ٣٦

لاتترتب عليه آثار في الميزانية البرنامجية. 
السـيد علائـي (جمهوريـة إيــران الإســلامية): تحــدث  - ٣٧
باسم مقدمي مشروع القرار فقال إن عدة تنقيحـات أُدخلـت 
علـى مشـروع القـرار، وحذفـت جميـع الحواشـــي. وفي الفقــرة 
الأولى من الديباجة حذفت الكلمـات �الأحكـام ذات الصلـة 
من� واستعيض عن عبـارة �والاتفاقيـة الدوليـة للقضـاء علـى 
جميــع أشــكال التميــيز العنصــري واتفاقيــة حقــوق الطفــــل� 
بالعبارة �وإلى الصكوك الأخرى المتعلقة بحقوق الإنسان�. 
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وأضيفـت بعـد الفقـرة الســـابعة مــن الديباجــة الفقــرة  - ٣٨
ــــع الثقافـــات  الجديــدة التاليــة: �وإذ تســلم كذلــك بــأن جمي
والحضــارات تتقاســم جميعــها مجموعــة مشــتركة مــــن القيـــم 

الكلية�. 
ــــة (التاســـعة الآن) مـــن الديباجـــة،  وفي الفقــرة الثامن - ٣٩
أضيفــت عبــــارة �وكذلـــك الحـــوار فيمـــا بـــين الحضـــارات 

وداخلها� بعد عبارة �التنوع الثقافي والإثني والديني�. 
وأصبحت بذلك، الفقرة الجديدة التاليـة: �وإذ تعتـبر  - ٤٠
أن التســامح تجــاه التنــوع الثقــافي والإثــني والديــني وكذلـــك 
الحوار فيما بين الحضارات وداخلها أساسيين  لتحقيق السلام 
والتفاهم والصداقة بين الأفراد والشعوب من مختلف الثقافــات 
وبــين أمــم العــالم، في حــين تولــد مظــاهر التحــــامل الثقـــافي 
والتعصـب وكـــره الأجــانب إزاء الثقافــات والأديــان المغــايرة 

كراهية وعنفا بين الشعوب والأمم في جميع أنحاء العالم�. 
وفي المنطـوق، أضيفـــت ثــلاث فقــرات جديــدة بعــد  - ٤١
الفقـرة ١. وتنـص الفقـرة الجديـدة ٢ كمـا يلـي �تســـلم بــأن 
لكــل فــرد الحــق في المشــاركة في الحيــاة الثقافيــة وفي التمتـــع 
بفوائـد التقـدم العلمـي وتطبيقاتـه�. ونـص الفقـرة الجديــدة ٣ 
هــو �تؤكــد أن علــى اتمــع الــدولي أن يســعى مــن أجــــل 
مواجهتــه التحديــات والفــرص الــتي تنشــئها العولمــة، وذلـــك 
بطريقـة تضمـن احـــترام التنــوع الثقــافي لــدى الجميــع�. أمــا 
الفقرة الجديدة ٤ فتنـص كمـا يلـي: �تؤكـد أيضـا أن الحـوار 
بـين الثقافـات يـثري بصفـــة أساســية الفــهم المشــترك لحقــوق 
الإنسان وأن الفوائد المكتسبة من تشـجيع وتنميـة الاتصـالات 
والتعـاون علـى الصعيـد الـــدولي في الميــادين الثقافيــة هــي مــن 

الأهمية بمكان�. 
ـــرة الجديــدة ٧ التاليــة: �تؤكــد  وأضيفـت أيضـا الفق - ٤٢
أيضا أن التسامح واحـترام التنـوع يعمـلان علـى تيسـير تعزيـز 

حقوق الإنسان واحترامها علـى الصعيـد العـالمي، بمـا في ذلـك 
المساواة بين الجنسين وتمتع الكل بجميع حقوق الإنسان�. 

وأخــيرا، أدمجــت الفقرتــان ٧ و ٨ في فقــرة واحــــدة  - ٤٣
جديدة ٩، استعيض فيها عن العبارة �تطلب إلى الأمين العام 
أن يراعـي أيضـا، في الجـزء التحليلـي مـــن تقريــره إلى الجمعيــة 
العامة المشار إليه آنفا�، بكلمة �فضلا عن�، ونقلـت عبـارة 
�وأن يقدمــــه إلى الجمعيــــــة العامـــــة في دورـــــا السادســـــة 

والخمسين� إلى اية الفقرة. 
وقال إن البلدان التالية أصبحت من مقدمـي مشـروع  - ٤٤
القرار: أذربيجان وإندونيسيا وبوركينـا فاسـو وتشـاد وعمـان 
والكونغـو. وكـان ينبغـي ألا تـــدرج جــزر مارشــال في قائمــة 

مقدميه. 
اعتمد مشروع القرار بصيغته المنقحة شفويا.  - ٤٥

السـيدة مـاي (كنـدا): قـــالت إن بلدهــا يؤيــد بقــوة  - ٤٦
الحوار الدولي حول التنــوع الثقـافي، باعتبـاره أساسـيا للتنميـة، 
ــة  وتحقيـق السـلم والاسـتقرار في العـالم. علـى أن التدابـير الرامي
إلى تعزيـز احـترام التنـوع الثقـافي يجـب أن تكـون متســـقة مــع 
القانون الدولي لحقوق الإنسان. وعلاوة علـى ذلـك، لا يجـوز 
أن يصبـح حـاجزا يحـول دون المشـــاركة الكاملــة مــن جــانب 
الجميـع في الحيـاة المدنيـــة والاقتصاديــة والثقافيــة والاجتماعيــة 
والسياسـية، أو دون التمتـع بـالأمن الإنســـاني. وأوضحــت أن 
كندا لم تنضم إلى مقدمي مشـروع القـرار لأنـه لا يعـالج هـذه 

القضايا بصورة كافية. 
السـيدة نيشـيمورا (اليابـــان): رحبــت بتوافــق الآراء  - ٤٧
بشـأن مشـروع القـرار. وقـالت إن النـص قـــد تحســن بصــورة 

كبيرة، وخاصة بإضافة الفقرات الجديدة ٢ و ٤ و ٧. 
السيد طابيا (شيلي): قــال إن وفـده انضـم إلى توافـق  - ٤٨
الآراء ولكنه احتفظ بحقه في تعليل تصويته في الجلسة العامة. 
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مشروع القرار A/C.3/55/L.35: حماية المهاجرين 
الرئيسة: قالت إن مشروع القرار A/C.3/55/L.35 لا  - ٤٩
تترتب عليه أي آثار في الميزانية البرنامجية. وموزامبيق انضمت 
إلى مقدميه. وإن بعض الوفود طلب إجراء تصويت مسجل. 
الســيد ألبــــين (المكســـيك): تكلـــم باســـم مقدمـــي  - ٥٠
مشروع القرار، فقال إن حماية المهاجرين كانت من الشواغل 
المســتمرة للأمــم المتحــدة، كمــا يتجلــى في الإعــلان العـــالمي 
لحقـوق الإنسـان، وحديثـا، في إعـلان الألفيـة للأمـم المتحـــدة. 
وبالنظر إلى أن مشروع القرار إنما يؤكد فقط من جديد أهمية 
الالـتزام الفعلـي مـن جـانب جميـع الـدول فيمـــا يتعلــق بحمايــة 
المهاجرين، فقد كان مقدموه يأملون أن يعتمد بتوافـق الآراء، 

ولذا فإن من المؤسف أن يطلب إجراء تصويت عليه. 
ـــات المتحــدة الأمريكيــة):  السـيدة وشيسـتاك (الولاي - ٥١
ـــا  تكلمـت تعليـلا للتصويـت قبـل التصويـت، فقـالت إن وفده
مضطر، مع عميق الأسف، إلى الامتناع عن التصويـت. أولا، 
لأنه لا يوافق على تضمين الفقرة الخامسة عشرة من الديباجـة 
ـــوى الصــادرة عــن محكمــة البلــدان الأمريكيــة  إشـارة إلى الفت
لحقوق الإنسان فيما يتعلق بالحق في الحصول علـى معلومـات 
بشأن المساعدة القنصليـة؛ ثانيـا، يعتـبر اتفاقيـة فيينـا للعلاقـات 
القنصلية، المشار إليها في الفقرة ٥، لا تتعلـق بحقـوق الإنسـان 

والحريات الأساسية بل بالالتزامات بين الحكومات. 
أجـــري تصويـــت مســـجل علـــى مشــــروع القــــرار  - ٥٢

A/C.3/55/L.35، فكانت النتيجة كما يلي: 

المؤيـدون: الاتحـاد الروسـي، إثيوبيـــا، أذربيجــان، الأرجنتــين، 
الأردن، أرمينيــــا، إريتريــــا، اســــبانيا، اســــــتراليا، اســـــتونيا، 
أفغانستان، إكوادور، ألبانيا، ألمانيا، الإمارات العربية المتحدة، 
أنتيغــوا وبربــودا، أنــدورا، إندونيســيا، أنغــولا، أوروغــــواي، 
ــــــدا، أوكرانيـــــا، إيـــــران (جمهوريـــــة _  أوزبكســــتان، أوغن
الإسـلامية)، ايرلنـدا، آيسـلندا، إيطاليـا، بـابوا غينيـــا الجديــدة، 

باراغواي، الــبرازيل، بربـادوس، البرتغـال، بـروني دار السـلام، 
ــــيز، بنغلاديـــش، بنمـــا، بنـــن، بوتـــان،  بلجيكــا، بلغاريــا، بل
بوتسوانا، بوركينا فاسو، البوسنة والهرسك، بولنـدا، بوليفيـا، 
بـيرو، بيـلاروس، تـــايلند، تركيــا، ترينيــداد وتوبــاغو، تشــاد، 
توغـو، تونـس، الجزائـر، جـزر البـهاما، جـــزر ســليمان، جــزر 
القمـر، جـزر مارشـال، الجماهيريـة العربيـة الليبيـة، الجمهوريــة 
ــة،  التشـيكية، جمهوريـة تترانيـا المتحـدة، الجمهوريـة الدومينيكي
الجمهوريــة العربيــة الســــورية، جمهوريـــة كوريـــا، جمهوريـــة 
الكونغـــو الديمقراطيـــة، جمهوريـــة لاو الديمقراطيـــة الشــــعبية، 
جمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة، جمهورية مولدوفـا، ، 
جنوب أفريقيا، جورجيا، جيبوتي، الدانمرك، الرأس الأخضـر، 
روانـدا، رومانيـــا، زامبيــا، زمبــابوي، ســاموا، ســان مــارينو، 
ســـانت كيتـــس ونيفيـــس، ســـانت لوســـيا، ســـري لانكــــا، 
الســـلفادور، ســـلوفاكيا، ســـلوفينيا، الســـــنغال، ســــوازيلند، 
السـودان، السـويد، سـيراليون، شـيلي، الصـين، طاجيكســتان، 
ــــا، فـــانواتو، فرنســـا،  غامبيــا، غانــا، غواتيمــالا، غيانــا، غيني
الفلبـين، فـترويلا، فنلنـدا، فيجـي، فييـــت نــام، قــبرص، قطــر، 
قيرغيزسـتان، كازاخسـتان، الكامـــيرون، كرواتيــا، كمبوديــا، 
كنـــدا، كوبـــا، كـــوت ديفـــوار، كوســـتاريكا، كولومبيـــــا، 
الكونغــو، الكويــــت، لاتفيـــا، لبنـــان، لكســـمبرغ، ليتوانيـــا، 
ليختنشـــتاين، مالطـــة، مـــالي، مدغشـــقر، مصـــــر، المغــــرب، 
ــــة العربيـــة الســـعودية،  المكســيك، مــلاوي، ملديــف، المملك
المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلنـدا الشـمالية، منغوليـا، 
موريتانيــا، موزامبيــق، مونــاكو، ناميبيــا، الــنرويج، النمســــا، 
ـــدوراس،  نيبــال، نيجيريــا، نيكــاراغوا، نيوزيلنــدا، هــايتي، هن

هنغاريا، هولندا، اليابان، اليمن، اليونان. 
المعارضون: لا أحد 

الممتنعـون: إســـرائيل، جامايكــا، ســنغافورة، كينيــا، ماليزيــا، 
– الموحـــدة)، الهنــد، الولايــات  ميانمـار، ميكرونيزيـا (ولايـات 

المتحدة الأمريكية. 



00-736729

A/C.3/55/SR.53

اعتمد مشروع القـرار A/C.3/55/L.35 بأغلبيـة ١٥١  - ٥٣
صوتا مقابل لا شيء وامتناع ٩ أعضاء عن التصويت. 

السيدة تشان (سنغافورة): تكلمت تعليلا للتصويت  - ٥٤
فقالت إن وفدها امتنع عن التصويـت لأنـه لا يتفـق مـع الجـزء 
الأول مـن الفقـرة ٤ فيمـا يتعلـق باسـتعراض سياسـات الهجــرة 
وتنقيحـها مـن جـانب الـدول. فـإن حكومـة سـنغافورة تـــأخذ 
بمنتهى الجدية مسؤولياا فيما يتعلق برفاه المـهاجرين. ويتلقـى 
جميـع المـهاجرين – بمـــن فيــهم المــهاجرون  المؤقتــون – نفــس 
الحماية القانونية التي يتلقاهـا المواطنـون. ويحظـى إسـهامهم في 
اتمع بالتقدير. ولكـن سياسـات سـنغافورة تجـاه المـهاجرين، 
على أي حال، مشروطة قطعا بالظروف الوطنيــة. وأوضحـت 
ـــدد كبــير نســبيا، ومتنــوع مــن الســكان  أن بلدهـا – وفيـه ع
ـــك  يعيشــون في ظــروف حضريــة تتســم بالاكتظــاظ – لا يمل
موارد كافية تمكنه من قبول تدفق غير مكبوح مـن المـهاجرين 

بدون حدوث تعطل اجتماعي واقتصادي واسع النطاق. 
وقــالت إن موقــف حكومتــها مــا زال كمـــا هـــو لم  - ٥٥
ـــة الهجــرة هــي قضيــة داخليــة خاضعــة  يتغـير، وهـو أن سياس
للسلطة السيادية لكل دولة ولا بـد أن تتوقـف علـى الظـروف 

الوطنية. 
السـيد ألبـين (المكسـيك): أعـرب عـن أسـفه لإجـــراء  - ٥٦
تصويت، سيما وأن نصا مماثلا اعتمد بتوافق الآراء في الدورة 
الرابعـة والخمسـين. وقـــال إن مــن المؤســف بوجــه خــاص أن 
ـــات القنصليــة (الفقــرة  تكـون الإشـارة إلى اتفاقيـة فيينـا للعلاق
ـــع أــا أثبتــت في  ١٦) قـد شـكلت صعوبـة لبعـض الوفـود، م
ـــين في تلقــي المســاعدة  المـادة ٣٦ حـق جميـع الأجـانب الموقوف
القنصليـة دون إبطـاء. ولا تسـتطيع أي دولـة أن تنكـر أن هــذا 
الحق يحظى بالاعتراف الكامل في القانون الدولي. وهـذا الحـق 

هو أيضا القاعدة الأساسية للإجراءات القانونية السليمة. 

وتابع قائلا إن حكومته، من ناحيتها، تعطي الأولويـة  - ٥٧
العليــا لحمايــة مواطنيــها في الخــارج، بمــا في ذلــك حقـــهم في 
المساعدة القنصلية. والتأخير في الإشعار القنصلي قد تكون له 
آثـار خطـيرة، كمـا حـدث لمواطـن مكسـيكي كـــان يمكــن أن 
يخفض حكمه كثيرا لو أن حكومته كانت قد تلقــت في حينـه 

إشعارا باحتجازه في الخارج. 
ـــــار (باكســــتان)، والســــيد مــــانيوكول  الســـيد باب - ٥٨
ــا  (ليسـوتو): قـالا إمـا كانـا سـيصوتان لصـالح القـرار لـو كان

حاضرين أثناء التصويت. 
مشروع القرار A/C.3/55/L.40، تعزيز الديمقراطية وتوطيدها 

الرئيسة: قالت إن مشروع القرار A/C.3/55/L.40 لا  - ٥٩
تترتب عليه أي آثار في الميزانية البرنامجية. 

ــــم مقدمـــي  الســيد دوكــارو (رومانيــا): تكلــم باس - ٦٠
مشروع القرار فقال إن هناك تنقيحات أخـرى أُدخلـت علـى 

مشروع القرار نتيجة للمشاورات. 
في الفقـرة الثانيـة مـن الديباجـة، اسـتعيض عـن عبـــارة  - ٦١
�وإذ تحيـط علمـا� بعبـارة �وإذ تـأخذ في اعتبارهـــا�. وبعــد 
الفقـرة السادسـة عشـرة مـن الديباجـة، أضيفـت فقـرة ديباجيــة 
جديدة نصها كما يلي: �وإذ تلاحظ كذلك المنتـدى المتعلـق 
بالديمقراطيـات الناشـئة، المعقـود في صنعـاء، بـاليمن، في الفــترة 

من ٢٧ حتى ٣٠ حزيران/يونيه �١٩٩٩. 
ــد  وفي الفقـرة الفرعيـة (ب) مـن الفقـرة ١، أضيـف بن - ٦٢
جديد بعــد البنـد ��٥ ينـص كمـا يلـي �باتخـاذ تدابـير ملائمـة 
للقضــاء علــى جميــع أشــكال العنصريــة والتميــــيز العنصـــري 

وكراهية الأجانب وما يتصل ا من تعصب�. 
ـــــــارة  وفي الفقـــــرة الفرعيـــــة (د) ��٢، حذفـــــت عب - ٦٣
�ومفتــوح لأحــزاب متعــددة�. وأضيفــت إلى ايــة الفقــــرة 
عبـارة �مـع الاحـترام التـــام لحريــة تكويــن الجمعيــات�. وفي 
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الفقـرة الفرعيـة (د) ��٤، أضيفــت عبــارة �بموجــب القــانون 
وعــن طريــق وســائط الإعــــلام� بعـــد عبـــارة �الاســـتخدام 

المناسب للأموال�. 
وفي الفقـرة الفرعيـــة (هـــ) ��٤ اســتعيض عــن كلمــة  - ٦٤

�لمشاركة� بعبارة �لإجراء مشاورات مع�. 
وفي الفقرة الفرعية (و) أضيفت عبارة �على نحـو مـا  - ٦٥

أشير إليه في إعلان الألفية�، بعد عبارة �الحكم الصالح�. 
وأخـيرا، أضيفـت، في الفقـرة الفرعيـة (ز) ��٢ عبـــارة  - ٦٦
�ويئــة بيئــة تفضــي إلى التنميــــة� بعـــد عبـــارة �الفـــوارق 

الاجتماعية�. 
وأعلن أن بنغلاديش وبنما وبوركينـا فاسـو والبوسـنة  - ٦٧
والهرســك وســري لانكــا وســيراليون وفيجــــي والكامـــيرون 
وكينيا ومدغشقر والنيجـر ونيجيريـا وهنـدوراس انضمـت إلى 

مقدمي مشروع القرار. 
وأعرب عن أمله في أن يحظى مشروع القرار بالتـأييد  - ٦٨

على أوسع نطاق. 
الرئيسة: قالت لقد طُلب إجراء تصويت مسجل.  - ٦٩

السـيد دوكـــارو (رومانيــا): أعــرب عــن أســفه لأن  - ٧٠
ــــت وحـــث الوفـــود علـــى  مشــروع القــرار ســيطرح للتصوي
التصويت لصالح القرار. وأوضح أن مشروع القرار مـن شـأنه 
أن يوطد دور الأمم المتحدة في تقديم الدعم إلى الدول لتعزيـز 

الديمقراطية والمؤسسات الديمقراطية. 
السـيد سـتانتزيك (بولنـدا): تكلـم بالنيابـة أيضـا عــن  - ٧١
اموعـــة الداعيـــة إلى إقامـــة مجتمـــع الديمقراطيـــــات، وهــــي 
بـالتحديد البرتغـال والجمهوريـــة التشــيكية وجمهوريــة كوريــا 
وشيلي ومالي والهنـد والولايـات المتحـدة الأمريكيـة، فقـال إن 
ـــة  الوقـت قـد حـان لاتخـاذ قـرار يعكـس التقـدم المحـرز في عملي
ـــالم. فــهناك عــدة  التحـول إلى الديمقراطيـة في مختلـف أنحـاء الع

منظمات دولية اعتمدت صكوكا بموجبها تلتزم الدول باتباع 
سياسات ديمقراطية. وعلاوة على ذلـك، عقـدت سلسـلة مـن 
المؤتمرات الدولية المعنية بالديمقراطيات الجديدة والديمقراطيات 
المستعادة قامت بإبراز فوائد تبادل أفضل الممارسات في تعزيز 
وتوطيد الديمقراطية. وهناك المؤتمر الرابع المعني بالديمقراطيـات 
الجديـدة والمسـتعادة – ســـيعقد في كوتونــو، بنــن، في كــانون 
– سيعطي زخما جديدا للديمقراطيـة في  الأول/ديسمبر ٢٠٠٠ 
أفريقيـــا. وقـــد قـــامت اموعـــة الداعيـــة إلى إقامـــة مجتمـــــع 
الديمقراطيـات بـدور حاســـم في الأعمــال التحضيريــة للمؤتمــر 
الدولي �نحو مجتمع من الديمقراطيـات� المعقـود في وارسـو في 

حزيران/يونيه. 
ـــز  وقــال إن اموعــة تعلــق أهميــة خاصــة علــى تعزي - ٧٢
الممارسـات الديمقراطيـة والقيــم المدرجــة في مشــروع القــرار. 
وأعـرب عـــن ثقتــه بــأن النــص، بمــا يتســم بــه مــن الشــمول 

والتوازن، سيحظى بإجماع التأييد. 
الســـيدة الحجـــاجي (الجماهيريـــة العربيـــة الليبيـــــة):  - ٧٣
تكلمـت تعليـلا لتصويتـها قبـل التصويــت، فقــالت إن وفدهــا 
شــارك في جميــع المشــاورات غــير الرسميــة ويشــــكر مقدمـــي 

مشروع القرار على مراعام بعض شواغله. 
وقالت إن الجماهيرية العربية الليبية تعلق أهميـة كبـيرة  - ٧٤
علـى مشـروع القـرار، ولهـذا كـان علـى الوفـود دراسـة النــص 
دراسة دقيقة لضمان اتساقه مع نظمها وقوانينـها. وأوضحـت 
قائلة إن شكل الديمقراطية الذي ينص عليه مشروع القرار قـد 
يكــون مناســبا لبلــدان معينــة بيــد أن هنــــاك نمـــاذج أخـــرى 
للديمقراطيــة ، ارتضتــها شــعوب أخــرى في العــالم. ولم تجــــد 

صعوبة في تطبيقها. 
ــــى اللهجـــة  وقــالت إن وفــد الجماهيريــة يتحفــظ عل - ٧٥
الآمرة لمشروع القرار، في حـين كـان ينبغـي للنـص أن يراعـي 
التنوع الذي يمثـل أسـاس عمـل المنظمـة. فالعمليـة الديمقراطيـة 
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رغـم تنوعـها عمليـة عالميـــة ولا تمثــل بــأي حــال تنازعــا بــين 
الحضارات والثقافات في العالم. وفي هـذا الصـدد، لا يسـتطيع 
وفدهـا قبـول الفقـرة ١ مـن النـص، حيـث أـــا تحــاول فــرض 
وصفـة جـاهزة لنمـوذج واحـد للديمقراطيـة، ومـن ثم تتعـــارض 

مع المبدأ المكرس في الفقرة الثامنة من الديباجة. 
وواصلت قائلة إن التعددية السياسية الـتي تشـير إليـها  - ٧٦
الفقـرة ١ (أ) لا تعـني بـالضرورة التعدديـة الحزبيـة وإنمـا تحمـــل 
أيضا معــنى تكريـس الممارسـة الحقيقيـة والمباشـرة لكافـة فئـات 
اتمـع لعمليـــة صنــع القــرار دون أن ينــوب عنــها حــزب أو 
أشـخاص معينـون. وأوضحـــت أن هــذا هــو النظــام المتبــع في 
الجماهيرية، حيث يتمتع المواطنون بحقهم الديمقراطي في جعل 

صوم مسموعا. 
وقــالت إن وفدهــا والعديــــد مـــن الوفـــود الأخـــرى  - ٧٧
طـالبوا بحـذف الإشـارة إلى �تعدديـــة� وســائط الإعــلام مــن 
الفقرة ١ (ب) ��١، لأن الإعلام المسؤول هـو الإعـلام الـذي 
ــــة  يخــدم المصــالح الحقيقيــة للمجتمــع بــدون أن يســتزف طاق
اتمع ووقته وموارده المالية بالدخول في مهاترات وخلافـات 

عقيمة. 
وأردفـت قائلـة إن لـدى وفـد الجماهيريـة أيضـا تحفظــا  – ٧٨
علــى أحكــام الفقــرة ١ (ب) ��٤، الــتي تدعــو صراحــــة إلى 
تشـكيل أحـزاب سياسـية دون أن تـــأخذ في الاعتبــار المراحــل 
التاريخيـة أو الظـروف الثقافيـة والسياسـية الـتي تمـر ـا شــعوب 
العالم الثالث. وإن ما نشهده في أفريقيا لدليل على أن تعدديـة 
الأحـزاب السياسـية قـــد تخلــق انقســامات خطــيرة تــؤدي إلى 
زعزعــة الاســــتقرار وإلى صراعـــات ونزاعـــات داخليـــة. وإن 

أفريقيا هي خير دليل على أن للديمقراطية أشكالا عديدة. 
وختامـا، قـالت إنـه، لكـل الأسـباب السـابق ذكرهـــا،  - ٧٩

سيمتنع وفد الجماهيرية عن التصويت. 

السيد يو وينـزهي (الصين): تكلـم تعليـلا للتصويـت  - ٨٠
ــــل بلـــد أن يعـــزز  قبــل التصويــت، فقــال إن مــن واجــب ك
ـــع الحقــوق والحريــات  الديمقراطيـة لكفالـة تمتـع المواطنـين بجمي
ـــد أن للحكومــات، في الوقــت نفســه، الحــق في  السياسـية. بي
تحديد طريقها إلى التنمية الاقتصادية والاجتماعية بعـد مراعـاة 
تقاليد بلداا وظروفها الخاصة. وعلى الرغـم مـن أن مشـروع 
القــرار يســلِّم بأنــه ليــس هنــاك نمــوذج عــالمي واحــــد فقـــط 
للديمقراطيـة، فإنـه يطلـب في الواقـع مـن جميـع البلـدان أن تتبــع 
نموذجـا واحـدا، ومـن ثم فإنـــه مضــاد للديمقراطيــة في روحــه. 
وبناء على ذلك، فإن وفده سيمتنع عن التصويت علــى الرغـم 
مــن أن حكومتــه دأبــت في المــاضي علــى تعزيــز الديمقراطيـــة 

وستعززها في المستقبل. 
السيدة إلهام أحمـد (السـودان): أعربـت عـن الأسـف  - ٨١
لأن الفقرة ١ من مشروع القرار لم تراع آراء وفدها. وقـالت 
ليــس هنــاك نمــوذج وحيــد للديمقراطيــة ينطبــق علــــى جميـــع 
البلــدان، وإن للشــعوب الحــق في اختيــار شــكل الديمقراطيــــة 
المناســــب لظروفــــها الاجتماعيــــــة والاقتصاديـــــة والثقافيـــــة 
والسياسـية، وإن أي محاولـة لفـرض نمـوذج واحـد لـن تســـاعد 

على تعزيز الديمقراطية وتوطيدها. 
وجـــري تصويـــت مســـجل علـــى مشـــروع القــــرار  - ٨٢

A/C.3/55/L.40، فكانت النتيجة كما يلي: 

المؤيـدون: الاتحـاد الروسـي، إثيوبيـــا، أذربيجــان، الأرجنتــين، 
الأردن، أرمينيا، إريتريا، اسبانيا، استراليا، اسـتونيا، إسـرائيل، 
أفغانستان، إكوادور، ألبانيا، ألمانيا، أنتيغـوا وبربـودا، أنـدورا، 
إندونيســيا، أنغــولا، أوروغــواي، أوغنــدا، أوكرانيـــا، إيـــران 
(جمهورية _ الإسلامية)، ايرلندا، آيسلندا، إيطاليا، بابوا غينيا 
الجديـدة، بـاراغواي، الـبرازيل، بربـادوس، البرتغـال، بلجيكــا، 
ـــا  بلغاريــا، بلــيز، بنغلاديــش، بنمــا، بنــن، بوتســوانا، بوركين
فاصو، بوروندي، البوسنة والهرسـك، بولنـدا، بوليفيـا، بـيرو، 
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بيـلاروس، تـايلند، تركيـا، تشـــاد، توغــو، تونــس، جامايكــا، 
الجزائـر، جـــزر البــهاما، جــزر ســليمان، جــزر القمــر، جــزر 
ــــة التشـــيكية، الجمهوريـــة الدومينيكيـــة،  مارشــال، الجمهوري
جمهوريــة كوريــــا، جمهوريـــة كيريبـــاتي، جمهوريـــة مقدونيـــا 
اليوغوسـلافية السـابقة، جمهوريـة مولدوفـــا، جنــوب أفريقيــا، 
جورجيــا، جيبــوتي، الدانمــرك، دومينيكــا، الــرأس الأخضــــر، 
ـــا، زمبــابوي، ســاموا، ســان مــارينو، ســانت  روانـدا، روماني
فنسـنت وجـزر غرينـــادين، ســانت كيتــس ونيفيــس، ســانت 
لوســيا، ســــري لانكـــا، الســـلفادور، ســـلوفاكيا، ســـلوفينيا، 
سنغافورة، السنغال، السـودان، السـويد، سـيراليون، سيشـيل، 
شيلي، طاجيكستان، غابون، غامبيا، غواتيمالا، غيانا، غينيـا، 
فـانواتو، فرنســـا، الفلبــين، فــترويلا، فنلنــدا، فيجــي، قــبرص، 
قيرغيزسـتان، كازاخسـتان، الكامـــيرون، كرواتيــا، كمبوديــا، 
ــــو،  كنــدا، كــوت ديفــوار، كوســتاريكا، كولومبيــا، الكونغ
الكويـــت، كينيـــــا، لاتفيــــا، لبنــــان، لكســــمبرغ، ليتوانيــــا، 
ليختنشتاين، ليسوتو، مالطة، مالي، مدغشقر، مصر، المغـرب، 
المكسيك، ملاوي، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلنـدا 
الشــــمالية، منغوليــــا، موريشــــيوس، موزامبيــــق، مونــــــاكو، 
ميكرونيزيـا (ولايـات - الموحـدة)، ناميبيـا، نـاورو، الـــنرويج، 
النمسا، نيبال، نيجيريـا، نيكـاراغوا، نيوزيلنـدا، هـايتي، الهنـد، 
هنـدوراس، هنغاريـا، هولنـــدا، الولايــات المتحــدة الأمريكيــة، 

اليابان، اليمن، يوغوسلافيا، اليونان. 
المعارضون:  لا أحد 

ــــان، الجماهيريـــة  الممتنعــون: الإمــارات العربيــة المتحــدة، بوت
العربيـة الليبيـة، جمهوريـة تترانيـــا المتحــدة، جمهوريــة الكونغــو 
الديمقراطيــة، جمهوريــة لاو الديمقراطيــة الشــعبية، ســـوازيلند، 
ـــة  الصــين، فييــت نــام، قطــر، كوبــا، ماليزيــا، المملكــة العربي

السعودية، ميانمار. 

اعتمد مشروع القـرار A/C.3/55/L.40 بأغلبيـة ١٤٥  - ٨٣
صوتا مقابل لا شيء وامتناع ١٤ عضوا عن التصويت. 

ـــال إن  السـيد علائـي (جمهوريـة إيـران الإسـلامية): ق - ٨٤
حكومته ملتزمة بزيادة توطيد سـيادة القـانون والمعايـير والقيـم 
ـــرار الــذي  الديمقراطيـة، وتعلـق أهميـة كبـيرة علـى مشـروع الق
اعتمد توا. وأوضح أن وفده، بناء علـى ذلـك، صـوت مؤيـدا 
للقــرار ولكنــه يــود أن يعــرب عــن اســتيائه لتضمــين الفقـــرة 
السادسة عشرة من الديباجة إشارة إلى مؤتمر عقـد تحـت رايـة 
الأمم المتحدة، وهو مؤتمر لم يدع إليـه عـدد كبـير مـن الـدول 
الأعضاء ومن ثم لا يمكن الادعاء بوجـود إجمـاع عـالمي حـول 
نتيجة المؤتمر. وفي الواقـع، هنـاك تنـاقض ملحـوظ بـين موقـف 
منظمي المؤتمر ومستضيفيه من جهـة والتوجـه الرئيسـي للقـرار 

من جهة أخرى، وهو تعزيز الديمقراطية وتوطيدها. 
السـيد عـوده (مصـر): قـال إن وفـده صـــوت مؤيــدا  - ٨٥
لمشـــروع القـــرار، إذ أُدرجـــت فيـــه طـــرق عديـــــدة لتعزيــــز 
الديمقراطية وتوطيدها. بيد أنه، أكد أنه ليس ثمة نموذج عـالمي 
وحيـــد للديمقراطيـــة، وتتســـم النمـــاذج المختلفـــــة بســــمات 
مشـتركة، ولكـن الظـروف الاقتصاديـة والاجتماعيـة والثقافيــة 
لكل بلد تطورت بصـورة مختلفـة ولابـد مـن مراعاـا. وأشـار 
إلى ضــرورة إيجــــاد تـــوازن بـــين جميـــع حقـــوق الإنســـان في 
ـــال إــا قضيــة ينبغــي أن تعــالج في  الديمقراطيـات في العـالم فق

جميع المنتديات الدولية. 
السيدة مسدوة (الجزائـر): قـالت إن شـواغل وفدهـا  - ٨٦
لم تؤخذ في الحسبان في الفقرة ١، التي هي الجزء المحوري مـن 
مشــروع القــرار. وأوضحــت قائلــــة إن الديمقراطيـــة وحمايـــة 
حقوق الإنســان عمليـة جاريـة تتوقـف علـى مختلـف الظـروف 
الوطنيـة والدوليـــة. وأعربــت عــن اعتزازهــا بــالقول إن هــذه 
العملية لا رجعة فيها في بلدها. وأكدت أنـه لا يوجـد نمـوذج 
وحيد للديمقراطية ملائـم لجميـع الـدول. ولكـن وفدهـا، علـى 
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أي حـال، صـوت مؤيـدا لمشـروع القـرار، لأنـه يتضمـن عــددا 
من الأهداف الجديرة بالثناء. 

ـــالت إن وفدهــا يتفــق  السـيدة تشـان (سـنغافورة): ق - ٨٧
تماما مع الزخم الأساسي لمشروع القرار وقد صوت لصالحـه. 
ولاحظت مع ذلــك أن النـص يقـترح جـا وحيـدا مفيـدا إزاء 
الديمقراطية، ولكن لكل بلـد أن يقـرر لنفسـه مـا هـي العنـاصر 
الــتي يحتــاج إليــها لتوطيــد الديمقراطيــــة في ظروفـــه التاريخيـــة 
ــــة إن التمســـك بمبـــدأ  والجغرافيــة والثقافيــة. وأوضحــت قائل
الديمقراطية لا يمنع اتمعات من صوغ ردودهـا الخاصـة علـى 
الجريمة المنظمة وغيرها من الأخطار التي دد رفاهها وأمنها. 

السـيدة نغويـان تي تانـه هـــا (فييــت نــام): قــالت إن  - ٨٨
ــــزز داخـــل البلـــدان وفي المنتديـــات  الديمقراطيــة ينبغــي أن تع
الدولية معا. وإن الديمقراطية في فيييت نام يجري تعزيزها على 
أساس إرادة الشعب الفيتنامي التي يعرب عنها بحريـة. وقـالت 
إن وفدهـا لا يعتقـد بـأن هنـاك نموذجـا واحـــدا وحيــدا يمكــن 

تطبيقه على جميع البلدان ولذلك امتنع عن التصويت. 
السـيدة بـروبي (غانـا): قـالت إـا كـــانت ســتصوت  - ٨٩

لصالح القرار لو كانت حاضرة أثناء التصويت. 
السيد إيردوس (هنغاريا): قال إن مسيرة الديمقراطية  - ٩٠
لا رجعــة فيــها ولكــن لا يمكــن اعتبارهـــا تحصيـــل حـــاصل. 
فالديمقراطيـة لم تنتصـر في عـــدد مــن بلــدان أوروبــا الوســطى 
والشـرقية إلا حديثـــا. وأضــاف أن تلــك المنطقــة لعبــت دورا 
رئيسيا في تحويل الصـورة السياسـية الدوليـة قبـل ذلـك بــ ١٠ 
ســنوات، إذ جعلــت بلــدان المنطقــة حساســة بوجــه خــــاص 
للتطلعــات الديمقراطيــة للبلــدان الأخــرى. وكــــان الدافـــع في 
التحـول الديمقراطـي في عـدد مـن بلـدان المنطقـــة هــو إمكانيــة 

الدخول في عضوية الاتحاد الأوروبي. 
وقال إنه علـى الرغـم مـن عـدم وجـود نمـوذج وحيـد  - ٩١
للديمقراطية، كما لوحظ في القرار، فإن هنـاك قيمـا ديمقراطيـة 

عامـة أساســـية لبنــاء مجتمــع ديمقراطــي مــع مراعــاة الظــروف 
الخاصة لكل بلد. وحذرت من أن هنـاك لا تـزال توجـد نظـم 
تسـلطية ومناهضـــة للديمقراطيــة تحــاول بشــكل مكشــوف أو 
متستر، أن تشوه صورة الديمقراطية، ومن ثم يجب الوقوف في 

وجه أي محاولات لتبرير هذه الأنظمة. 
السيد موريه (فرنسا): تكلـم باسـم الاتحـاد الأوروبي  - ٩٢
فقال إنه، وإن لم يكـن هنـاك نمـوذج وحيـد للديمقراطيـة، فـإن 
هناك مجموعة من المبادئ المعترف ا ولا خلاف فيـها تسـمح 
للديمقراطيـة بالازدهـــار. وأوضــح أن الديمقراطيــة هــي نتيجــة 
عمليـة تعلُّـم، سـريعة أحيانـا وطويلـة وصعبـــة أحيانــا أخــرى، 
ـــك تتشــارك  تدخـل فيـها عوامـل كثـيرة. وعلـى الرغـم مـن ذل
جميع الديمقراطيات في مبادئ أساسية معينة، وهذا ما تجلى في 
التأييد الواسع الذي حظي بـه القـرار الـذي اعتمـد تـوا. وقـال 
إن جميـع الشـــعوب تطمــح إلى الديمقراطيــة ومــن ثم يجــب أن 

توضع مبادئها موضع التطبيق. 
السـيدة نيشـيمورا (اليابـــان): تكلمــت أيضــا باســم  - ٩٣
اسـتراليا وأنـدورا وسـان مـارينو وكنـدا والـنرويج ونيوزيلنــدا، 
فرحبـت باعتمـاد مشـروع القـرار الـذي ينـص علـى الســـمات 
الهامـة للديمقراطيـة، ومـن شـأنه أن يسـاعد علـى زيـادة انتشــار 
الديمقراطيـة. وقـالت إنـه كـان نتيجـة لمناقشـــات صريحــة جــدا 
وبناءة وسوف يكون مرشدا فيما يتعلق بالديمقراطية وحقـوق 

الإنسان في مطلع الألفية الجديدة. 
ـــــرار *A/C.3/55/l.43: الإعــــلان المتعلــــق بحــــق  مشـــروع الق
ومســؤولية الأفــراد والجماعــات وهيئــات اتمــــع في تعزيـــز 
وحماية حقوق الإنسان والحريات الأساسية المعترف ـا عالميـا 

(تابع) 
ــــأن  الرئيســـة: دعـــت اللجنـــة إلى اتخـــاذ إجـــراء بش - ٩٤
ـــترتب عليــه أي  مشـروع القـرار *A/C.3/55/L.43، الـذي لا ت
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آثار في الميزانية البرنامجيـة. وأعلنـت أن أذربيجـان وبنمـا وبنـن 
وتركيا ونيجيريا انضمت إلى قائمة مقدميه. 

السيد نايس (النرويج): أعلن عن ثـلاث تغيـيرات في  - ٩٥
النص: في الفقرة الديباجية الثالثــة، يسـتعاض عـن عبـارة �وإذ 
ترحــب في هــذا الصــدد� بعبــارة �وإذ تحيــط علمــــا�، وفي 
ــدم،  الفقـرة ٣، يسـتعاض عـن كلمـة �تقـديم� بعبـارة �أن تق
كل في نطاق ولايتـها�. وفي الفقـرة ٥، يسـتعاض عـن كلمـة 

�تناشد� بكلمة �تدعو�. 
السيدة مسدوة (الجزائر): قالت إنه لم تجر مناقشات  - ٩٦
مفتوحة بشأن التنقيحات المعلنة آنفا. وأعربـت عـن تحفظـات 
علـى الصياغـة الجديـدة للفقـرة الخامســـة؛ ولكــن ستســير مــع 
توافــق الآراء لأن الموضــوع الــــذي يعالجـــه مشـــروع القـــرار 

موضوع هام جدا. 
اعتمـــد مشـــروع القـــرار *A/C.3/55/L.43 بصيغتـــــه  - ٩٧

المنقحة شفويا. 
الســـيدة رانيـــا الحـــاج علـــي (الجمهوريـــة العربيـــــة  - ٩٨
السـورية): قـالت إن الإعـلان يلـــزم الــدول بعــدم التدخــل في 
الشـؤون الداخليـــة للــدول الأخــرى. وإن الإعــلان لا يعطــي 
المنظمات غير الحكوميــة حقوقـا فقـط بـل يفـرض عليـها أيضـا 
واجبات تلزمها بالدفـاع عـن حقـوق الأفـراد والشـعوب ضـد 
الانتهاكات الجسيمة لحقوق الإنسـان بعيـدة عـن التحـيز بـأي 

شكل من أشكاله. 
وفيمـا يتعلـق بمـا ورد ذكـره في الإعـــلان بشــأن حــق  - ٩٩
الأفراد في الاتصال بالمنظمات غير الحكومية، أكدت علـى أن 
هـذه المنظمـات يجـــب أن تكــون منشــأة ومرخصــا ــا طبقــا 

للقانون الوطني. 
وفيمـا يتعلـق بـالحق في تلقـي المـوارد لتعزيـــز وحمايــة  - ١٠٠
حقـوق الإنسـان والحريـات الأساسـية، قـالت إن وفدهـا أكـــد 
أثنـاء المـداولات الســـابقة لاعتمــاد الإعــلان أن تلقــي المــوارد 

لا يمكن اعتباره حقا، واجبا، وإا تــود أن تؤكـد مـرة أخـرى 
على هذا الرأي. 

وقـالت إن وفدهـا يفـهم أن المـادة ٢٠ مـن الإعـــلان  - ١٠١
تعـني التـأكيد علـى مفـاهيم ســـيادة الــدول واســتقلالها وعــدم 
التدخل في شؤوا الداخلية، مما يوفر مناخـا للحـوار والتفـاهم 

بين الشعوب لتعزيز وحماية حقوق الإنسان. 
وأعربت عن خيبـة أملـها لأن مشـروع القـرار يشـير  - ١٠٢
إلى ممثـل خـاص يقـدم تقـارير عـن حالـة المدافعـين عـن حقــوق 
ــزم  الإنسـان في جميـع أنحـاء العـالم ولا يذكـر الواجبـات الـتي تل
المنظمــات غــــير الحكوميـــة بالدفـــاع عـــن حقـــوق الإنســـان 
والحريــات الأساســية للأفــراد والشــعوب ضــــد الانتـــهاكات 
الجسـيمة لحقـوق الإنسـان بـلا تحـيز مـن أي نـوع، ســـيما وأن 
ـــه.  هـذا الموضـوع مرتبـط بشـكل أساسـي بعنـوان الإعـلان ذات
وفي ضوء ذلك، لا يستطيع وفدها أن ينضم إلى توافق الآراء. 
علقـت الجلسـة في السـاعة ١٨/٠٥، واســـتؤنفت في 

الساعة ١٦/٤٠. 
مشروع القرار A/C.3/55/L.44: تعزيز سيادة القانون (تابع) 

الرئيسـة: قـالت إن مشـروع القـرار لا تـترتب عليـــه  - ١٠٣
أي آثـار في الميزانيـة البرنامجيـة، وأعلنـــت أن إثيوبيــا وبوركينــا 
فاسـو، وجـزر سـليمان، وماليزيـا، وموريشـيوس انضمـــت إلى 
مقدمــي مشــروع القــرار، وأن الأردن انســحبت مــن قائمــــة 

مقدميه. 
ــــه تقـــرر بعـــد  الســيد كويمــبرا (الــبرازيل): قــال إن - ١٠٤
المشـاورات إدراج كلمـة �الدوليـة� بعـد عبـارة �المؤسســات 
المالية�، في الفقرة ٩ من منطوق القرار. وأعرب عــن أملـه أن 

يعتمد مشروع القرار بدون تصويت. 
ــــة العربيـــة الليبيـــة):  الســيدة الحجــاجي (الجماهيري - ١٠٥
شكرت مقدمي القرار على إيضاح الإشـارة إلى �المؤسسـات 
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الماليـــة�. وقـــالت إنـــه ينبغـــي للمفـــوض الســـامي أن يقــــوم 
بالاتصالات مع هذه المؤسسات. وأشارت إلى أن المؤسسـات 
الماليـة الخاصـة تفـرض شـــروطا خاصــة علــى جميــع الأطــراف 
ـــتي تطلــب الدعــم. ممــا أدى إلى إضعــاف شــفافية  والبلـدان ال
ــــث تقـــديم المســـاعدة إلى  أنشــطة المفــوض الســامي، مــن حي
ــــوق  المشــاريع الوطنيــة وتعزيــز ســيادة القــانون واحــترام حق

الإنسان. 
اعتمـــد مشـــروع القـــرار A/C.3/55/L.44 بصيغتـــــه  - ١٠٦

المعدلة شفويا. 
مشروع القرار A/C.3/55/L.60: الإعدام خارج نطاق القضـاء 

أو بإجراءات موجزة أو الإعدام التعسفي (تابع) 
الرئيسـة: قـالت إن مشـروع القـرار لا تـترتب عليـــه  - ١٠٧
أي آثار في الميزانية البرنامجية. وإن إكــوادور وألبانيـا والـبرازيل 
وبنن ومالطة ونيوزيلندا وهندوراس قد أصبحت من مقدميه. 
الســيدة نيويــل (أمينــة اللجنــة): قــالت إن مراقـــب  - ١٠٨
الحسابات لاحظ أن المطلوب من الأمـين العـام في الفقـرة ٢١ 
مـن الوثيقـة A/C.3/55/L.60 �أن يـزود المقـررة الخاصـة بقـــدر 
ملائم وثابت من الموارد البشرية والمادية لتمكينها من مواصلة 
الاضطلاع بولايتها على نحو فعال، ومن ذلك القيام بزيـارات 
إلى البلدان�. وأضافت أنه وجه انتباه اللجنة إلى أحكـام قـرار 

الجمعية العامة ٢٤٨/٤٥، باء – سادسا. 
ثم قـرأت التنقيحـات الـتي أعلنـــها وفــد فنلنــدا أثنــاء  - ١٠٩

عرض مشروع القرار. 
السيدة إليوت (غيانا): تكلمت باسم وفود أنتيغـوا  - ١١٠
وبربودا، وبربادوس وبليز وترينيـداد وتوبـاغو، وجـزر البـهاما 
ودومينيكا، وسانت فنسنت وجزر غرينادين، وسانت كيتس 
ونيفيـس، وسـانت لوســيا، وســورينام، وغرينــادا، فقــالت إن 
هـذه الوفـود سـتنضم إلى توافـق الآراء بشـأن مشـروع القــرار. 
وهم يستنكرون الإعـدام خـارج نطـاق القضـاء أو بـإجراءات 

موجــزة أو الإعــدام التعســفي بـــأي شـــكل مـــن الأشـــكال، 
ـــا في الحيــاة، وتــود أن  باعتبـاره انتـهاكا صارخـا لحـق الضحاي
تؤكد مرة أخرى أهمية التمسك بسيادة القانون، وهي تشـمل 
الحق في المحاكمة العلنية أمام قضـاء مسـتقل ونزيـه، ويسـلمون 
بأهمية دور المقرر الخاص في إلقاء الضوء على حالات الإعدام 

المذكورة. 
ـــد  وواصلـت قائلـة إن الوفـود الـتي تتكلـم باسمـها تؤي - ١١١
تأييدا كاملا هدف القضاء على الإعدام خارج نطاق القضـاء 
أو بإجراءات موجزة أو الإعدام التعسفي وتعتقد أن مشـروع 
القرار، بوجه عـام، يتنـاول بطريقـة صريحـة عـددا مـن التدابـير 
الوطنية والدولية لتحقيـق هـذا الهـدف. بيـد أـا تشـعر ببعـض 
القلـق إزاء الفقـرة ١٩، الـتي يبـدو أـا دفعـت المقـررة الخاصــة 
إلى الإعراب عن آراء شخصية بشـأن مشـروعية تنفيـذ عقوبـة 
الإعدام، بما في ذلك تصورها للرغبة في إلغائـها. ويجـدون مـن 
المؤسـف أن الأنظمـة الجنائيـــة والقانونيــة لــدول ذات ســيادة، 
التي تنص على عقوبة الإعـدام بعـد المحاكمـة حسـب الأصـول 
قد ربطت بمثل هذه الجرائــم البغيضـة كـالإعدام خـارج نطـاق 
القضاء أو بإجراءات موجـزة أو الإعـدام التعسـفي، ولم تـراع 
الشــــواغل المشــــروعة لهــــذه الــــدول في مشــــروع القــــــرار. 
ويعتقـدون، فضـــلا عــن ذلــك، أن الفقــرة ٧ تتجــاوز نطــاق 

مشروع القرار. 
وأردفـت قائلـة إن الوقـت قـد حـــان للأمــم المتحــدة  - ١١٢
ـــتي تفســر ــا ولايــة المقــرر  كـي تقـوم باسـتعراض الطريقـة ال
الخاص، والطريقة التي تتخذ ا القرارات فيمـا يتعلـق بتوسـيع 
هذه الولاية، وكي ترسل إشارة قوية إلى المقـررة الخاصـة بـأن 

عليها أن تحترم ولايتها بصورة كاملة. 
اعتمـــد مشـــروع القـــرار A/C.3/55/L.60 بصيغتـــــه  - ١١٣

المنقحة شفويا. 
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السيدة الحجاجي (الجماهيرية العربية الليبية): قالت  - ١١٤
إن وفدهـا يؤيـــد توافــق الآراء رغــم أن لديــه تحفظــات علــى 
الفقرة الديباجيــة السادسـة والفقـرة ٣، إذ تشـيران كلاهمـا إلى 
المحكمـة الجنائيـــة الدوليــة. وأوضحــت قائلــة إن حكومتــها لم 
توقع على الوثيقة المنشئة لتلـك المحكمـة وأن النظـام الأساسـي 
ـــهناك مســائل هامــة  للمحكمـة لم يدخـل بعـد حـيز التنفيـذ. ف
تتعلق يكل مكتب المدعي العام وغيرها مـن الأمـور لم تعـالج 
ـــة الليبيــة تــرى أن المحكمــة  بعـد. وقـالت إن الجماهيريـة العربي
أنشأها الأقوياء الذين يرغبون في فرض إرادم علـى الضعفـاء 
والمستضعفين. ولن تصدر مـن المحكمـة أحكـام بحـق الأقويـاء. 
وذكــرت أن وفدهــــا اقـــترح، في المشـــاورات غـــير الرسميـــة، 
تعديلات على الفقرة ولكن هذه التعديلات لم تقبـل. وختامـا 
قـالت إن وفدهـا لا يعـترض علـى مشـروع القـرار بذاتـه وإنمـــا 

على الإشارات فيه إلى المحكمة الجنائية الدولية. 
ـــــة  حــــالات حقــــوق الإنســــان والتقــــارير المقدم (ج)
ـــــــين الخــــــاصين (تــــــابع)  مـــــن المقرريـــــن والممثل
 ،L.50 و L.49 و ،A/C.3/55/L.42/Rev.2)

 (L.62/rev.1 و L.51/Rev.1 و
مشروع القرار A/C.3/55/L.42/Rev.2: حالة حقـوق 

الإنسان في أجزاء من جنوب شرق أوروبا (تابع) 
السيد كارل (الولايات المتحدة الأمريكيـة): عـرض  - ١١٥
ـــد انضــم إليــهم  مشـروع القـرار المنقـح نيابـة عـن مقدميـه، وق
الأردن واسبانيا واستراليا واسـتونيا وأنـدورا وإيطاليـا وبولنـدا 
والجمهوريــة التشــيكية ومالطــة والمملكــة المتحــــدة لبريطانيـــا 
ــــدا  العظمــى وايرلنــدا الشــمالية ومونــاكو والــنرويج ونيوزيلن
وهنغاريـا وهولنـدا واليابـان. وقـــال إن النــص يؤيــد التغــيرات 
الإيجابيـة الـــتي حدثــت في المنطقــة، وبخاصــة في يوغوســلافيا. 
وأوضـح أن مشـروع القـرار المنقــح لم يتعــرض لحالــة حقــوق 
الإنســان في كرواتيــا لأن جــهود الحكومــة الجديــدة للأخــــذ 

بممارسات حقوق الإنسان سجلت تغيـيرا إيجابيـا عمـا كـانت 
عليه الحال في الماضي القريب. ويحض مشروع القرار البوسـنة 
والهرسك على إجراء تحسينات إضافية، ويشـجع يوغوسـلافيا 
على المضي في طريقها الجديد ويركز علـى المشـاكل المسـتمرة 

وعلى التحسينات الملحوظة في كوسوفو. 
ـــاء  وأشــار إلى أن إصــرار المنظمــة المســتمر علــى وف - ١١٦
بلـدان المنطقـة وفـاء تامـا بالتزاماـا المتعلقـة بحقـــوق الإنســان، 
مقرونا بجهود لمساعدا على القيام بذلك، قد أسـهم مسـاهمة 
كبـــيرة في تحقيـــق الدلائـــل المشـــجعة في المنطقـــة. وقـــــال إن 
مشـروع القـرار المنقـح يحـــاول دعــم أعمــال وكــالات الأمــم 
المتحـدة المختلفـة واتمـع الـدولي في إضفـاء الطـابع المؤسســي 
على حقوق الإنسان والحريـات الأساسـية وجعلـها جـزءا مـن 
اتمعات المدنية في بلدان جنوب شرق أوروبا. ويواصـل مـع 
ذلك التركيز على القضايا الجارية المتعلقــة بـاللاجئين العـائدين 
ـــات والتعــاون مــع محكمــة جرائــم الحــرب في  وحقـوق الأقلي
لاهـاي ومشـكلة الاتجـار بالنسـاء المتفاقمـة. وأعـرب عـن أمــل 

مقدمي مشروع القرار المنقح في أن يعتمد بدون تصويت. 
مشروع القرار A/C.3/55/L.51/Rev.1: حالـة حقـوق الإنسـان 

في السودان 
السـيد شـاتانييه (فرنســـا): عــرض مشــروع القــرار  - ١١٧
نيابة عن الاتحـاد الأوروبي، ومقدميـه الأصليـين، وعـن أنـدورا 
وأيســلندا وســان مــارينو وكنــدا، فقــال إن مشــروع القـــرار 
يعكـس الشـواغل الرئيسـية الـتي أعربـت عنـها المقـررة الخاصـــة 
وشواغل اللجنة بشأن ضرورة تحسين حالـة حقـوق الإنسـان، 
ولكنـه فضـل، في الوقـت نفسـه، أن يـــأخذ بنــهج بنــاء. وهــو 
ـــها حكومــة الســودان  يرحـب، خاصـة، بالتعـهدات الـتي أعلنت
خلال المؤتمر الدولي المعني بالأطفـال المتضرريـن مـن الحـروب، 
الــذي عقــد في وينيبــغ، بكنــدا، في الفــــترة مـــن ١٠ إلى ١٧ 
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أيلــول/ســبتمبر ٢٠٠٠. وقــال إن مقدمــي مشــــروع القـــرار 
يأملون في اعتماده بدون تصويت. 

مشروع القرار A/C.3/55/L.62/Rev.1: حالـة حقـوق الإنسـان 
في جمهورية الكونغو الديمقراطية 

السيد ماغرو (فرنسا): قــام بعـرض مشـروع القـرار  - ١١٨
المنقـح باسـم الاتحـــاد الأوروبي والمقدمــين الأصليــين لمشــروع 
القـرار، ومونـاكو واليابـان. فقـال إن الاتحـاد الأوروبي مــا زال 
يشــعر بقلــق بــالغ إزاء حالــة حقــوق الإنســــان في جمهوريـــة 
الكونغو الديمقراطية، الناتجة عن استمرار الـتراع المسـلح الـذي 
يضـر بالسـكان المدنيـين مباشـرة. وأعـــرب عــن أمــل مقدمــي 

مشروع القرار المنقح أن يعتمد بدون تصويت. 
مشــروع القــرار A/C.3/55/L.49: حالــة حقــوق الإنســــان في 

جمهورية إيران اسلامية (تابع) 
ــترتب  الرئيسـة: أشـارت إلى أن مشـروع القـرار لا ت - ١١٩
عليه أي آثار في الميزانية البرنامجية. وقالت إن إسـتونيا ولاتفيـا 
ومالطة أعلنت، لدى عرض مشروع القرار، أا من مقدميـه، 

وإن الجمهورية التشيكية ليست من مقدميه. 
ـــة اســتراليا  السـيد موريـه (فرنسـا): أعلـن عـن إضاف - ١٢٠
والنرويج إلى قائمة مقدمي مشروع القرار وعـن إجـراء بعـض 

التصويبات في الصيغتين الفرنسية والانكليزية للنص. 
الســيد العيــدروس (اليمــن): قــال إن بلــده ملـــتزم  - ١٢١
كامل الالتزام بالصكوك والاتفاقيـات الدوليـة الخاصـة بحقـوق 
الإنسـان، ويـرى أن حقـوق الإنســـان وحــدة كاملــة لا تقبــل 
التجزئــة ومــن ثم فإنــه يســتنكر أي محاولــة لانتــهاك حقــــوق 
الإنســان حيثمــا حدثــــت وفي أي بلـــد كـــان دون اســـتثناء. 
وأعـرب عـن رفـض بلـده أي محاولـة لتسـييس مسـائل حقـــوق 
الإنســان وتحويلــها إلى أداة تســتهدف دولا وشــــعوبا منتقـــاة 
بعينها واستغلالها كذريعة للتدخل في الشؤون الداخليـة لتلـك 
الـدول والمسـاس بسـيادا وقيمـها الوطنيـة. ويـرى أن المعايـــير 

ــــيرا علـــى المبـــادئ  المزدوجــة واللاحياديــة تشــكل خطــرا كب
الأساسية لحقوق الإنسان. 

وبنـاء علـى ذلـك، أعلـن أن وفـده ينـوء بنفســـه عــن  - ١٢٢
المشـاركة في التصويـت علـى كـل مشـاريع القـــرارات المتعلقــة 
بحالة حقوق الإنسان في أي بلد بعينه، ويحتفظ بحقه في تعليـل 
ـــة عنــد نظرهــا في مشــاريع  تصويتـه تفصيليـا في الجمعيـة العام

القرارات ذات الصلة. 
السيد المرتضى (السودان): تكلـم معلـلا للتصويـت  - ١٢٣
قبــل التصويــت، فقــال إن وفــده يرفــــض مـــن حيـــث المبـــدأ 
الانتقائيـــة وازدواجيـــة المعايـــير في معالجـــة حـــالات حقــــوق 
الإنسـان. ويرفــض أيضــا تســييس مســائل حقــوق الإنســان. 
وقـال إن مـا مـن بلـد يسـتطيع أن يدعـي بأنـه خـال تمامـــا مــن 
انتهاكات حقوق الإنسان. وبناء على ذلك أعرب عن رفضـه 
ـــها،  الكـامل لهـذا النـهج الانتقـائي الـذي يسـتهدف بلدانـا بعين
وحصـراا مـن البلـدان الناميـة، وتوجيـه الانتقـادات إليـها. وقــد 
ـــا  آن الوقـت لوقـف مثـل هـذه الانتقائيـة الـتي هـي في حـد ذا
شــكل مــن أشــكال انتــهاك حقــوق الإنســــان. وإن معالجـــة 
ـــن العــالم تتطلــب  انتـهاكات حقـوق الإنسـان في أي مكـان م
الحـوار الجـاد والبنـاء لإـاء أي انتـهاكات وليـس مجـرد توجيــه 
اامات لا أساس لها المقصـود منـها في المقـام الأول النيـل مـن 
سمعة بلدان معينة. وأعلن، بناء على ذلك، أن وفده سـيصوت 

ضد مشروع القرار. 
ــــــران  الســـــيد نجـــــاد – حســـــينيان (جمهوريـــــة إي - ١٢٤
الإسلامية): أشار إلى أن القرار المتعلـق بحالـة حقـوق الإنسـان 
في جمهورية إيران الإسلامية لم يحظ بالتأييد من جانب غالبيـة 
محترمة من الدول الأعضاء. وكان السبب المباشر في ذلك هـو 
رفض مقدمي مشـروع القـرار التفكـير في التعـاون، الـذي هـو 
حجـر الزاويـة في الأنشـطة الراميـة إلى تعزيـز حقـوق الإنســـان 
ــذا   وحمايتـها بصـورة فعالـة. وقـد أدت عمليـة اتخـاذ قـرارات
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الشـأن إلى الإضـرار بعمليـة تعزيـز وحمايـة حقـوق الإنســان في 
جمهورية إيران الإسلامية، ولم يكـن لهـا أي تأثـير إيجـابي علـى 
ــــدى  الحالــة الفعليــة في البلــد، ولم تولِّــد الزخــم الضــروري ل
ـــة للدولــة في الدفــاع عــن حقــوق  العنـاصر الفاعلـة غـير التابع
الإنسان. ومن الممكن وصف عملية الإصلاح الشعبية الجارية 
بأا عملية داخلية النشأة وذاتية الاسـتمرار ولا يمكـن وقفـها، 
ومـن شـأا أن تـؤدي إلى مزيـد مـن إضفـاء الصبغـة المؤسســية 
على سيادة القانون والديمقراطية وعلـى تعزيـز وحمايـة حقـوق 
الإنسان. وذكَّر بـأن حكومتـه أعربـت، في مناسـبات عديـدة، 
عن استعدادها للعمل بتعاون وثيق مـع مقدمـي مشـاريع هـذه 
القــرارات والدخــول في مناقشــات ذات معــنى بقصــد وضـــع 
خطة متفق عليها لمعالجة المكونات الرئيسية، بمـا في ذلـك قيـام 
الممثل الخاص بزيارة لجمهورية إيران الإسلامية. وقــال إن مـن 
الممكن أيضا، في ضوء التطورات الجارية في بلـده، التفكـير في 
بدائـل عمليـة للآليـــات الحاليــة. وأوضــح أن حكومتــه تعتقــد 
اعتقادا راسخا بأن أي مبادرة دولية ينبغـي أن تكـون مبتكـرة 
وبناءة ومشجعة، مبنية على التعاون وعلـى ـج تعزيـزي. أمـا 
العملية الحالية والموقف الحالي تجـاه جمهوريـة إيـران الإسـلامية 

فتتناقض مع هذه المعايير ومن ثم ينبغي أن تتوقف. 
وقـال إن حكومتـه مـا زالـت ملتزمـــة التزامــا كــاملا  - ١٢٥
بتعزيـز وحمايـة حقـوق الإنسـان والحريـات الأساســـية، وثابتــة 

العزم على انتهاج السياسات اللازمة لتحقيق هذه الغاية. 
الســـيد يـــو وينــــتزهي (الصــــين): تكلــــم تعليــــلا  - ١٢٦
ــت  للتصويـت قبـل التصويـت، فقـال إن الحكومـة الإيرانيـة بذل
ـــة الديمقراطيــة وتعزيــز  جـهودا عظيمـة لتنميـة اقتصادهـا وتقوي
وحماية حقوق الإنسان والحريات الأساسية لشعبها. وأضـاف 
قائلا إا حققت أيضا نتائج إيجابية بالتعاون الـدولي في ميـدان 
ــع  حقـوق الإنسـان. وينبغـي للمجتمـع الـدولي أن يسـمح لجمي
البلـدان بـأن تختـار مسـارها الخـاص في التطـور وفقـا لأحوالهـــا 
الخاصـة، وينبغـي تضييـق شـقة الخلافـات فيمــا يتعلــق بقضايــا 

حقـوق الإنسـان مـن خـلال الحـوار والتعـاون. وإن مــن شــأن 
اتخـاذ قـــرارات خاصــة ببلــدان معينــة لممارســة الضغــط علــى 
البلـدان المعنيـــة لا يــؤدي إلا إلى نتــائج عكســية. وبنــاء علــى 

ذلك، فإن وفده سيصوت ضد مشروع القرار. 
السيدة مسدوة (الجزائر): قالت إن وفدها لا يسعه  - ١٢٧
دعـم مشـــروع القــرار. لقــد حققــت إيــران تقدمــا في تعزيــز 
وحماية حقوق الإنسان، واعترف المقرر الخاص ذا التقدم في 
تقريـره المؤقـت. وفي جميـع الحـــالات، لا يمكــن خدمــة قضيــة 
حقوق الإنسان إلا بالحوار والتعـاون. وإن مـن شـأن أي ـج 
آخـر أن يعـرض التقـدم للخطـر. وينبغـي للمجتمـع الــدولي أن 
يشجع ويدعم جهود جمهورية إيران الإسلامية في هذا اـال. 

وأن يشرع في حوار بناء من ذلك البلد. 
السيد ياتي (باكستان): تكلم، معللا للتصويت قبل  - ١٢٨
التصويـــت، فقـــال إن مـــن الضـــروري أن ينظـــر في حقــــوق 
ــــة وعادلـــة، ولا يجـــوز اســـتغلالها  الإنســان بصــورة موضوعي
لتحقيـق مقـاصد سياسـية. وينبغـي أن يكـون الحـوار والتعـــامل 
البناء موجها للجهود المبذولة مـن أجـل تعزيـز وحمايـة حقـوق 
الإنسان. وذه الروح دأبت اللجنة منذ سنوات علـى اعتمـاد 
ـــدان  قــرار بتوافــق الآراء بشــأن زيــادة التعــاون الــدولي في مي
حقوق الإنسان. وهو قـرار اعتمـد في اليـوم السـابق. وأعـرب 
عـن الأسـف لأن مشـروع القـرار الـذي تجـري مناقشـته يفتقــر 
إلى تلك اروح البناءة ويتجاهل الخطوات العديدة الـتي اتخذـا 
حكومــة جمهوريــة إيــران الإســلامية لتعزيــز وحمايــة حقـــوق 
الإنسان. ويبدو مشروع القرار انتقائيا ويقـوم علـى اعتبـارات 
سياسية. وإن الأخذ بنهج من هذا القبيــل يبطـل روح التعـامل 
البنـاء، وهـدف تعزيـز حقـوق الإنسـان وحمايتـها، وبنـاء علـــى 

ذلك سيصوت وفده ضد مشروع القرار. 
طُلب إجراء تصويـت مسـجل علـى مشـروع القـرار  - ١٢٩

A/C.3/55/L.49، وكانت النتيجة كما يلي: 
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المؤيـدون: اســـبانيا، اســتراليا، إســتونيا، إســرائيل، إكــوادور، 
ألمانيا، أندورا، أيرلندا، أيسلندا، إيطاليـا، بربـادوس، البرتغـال، 
ــــاغو، جـــزر  بلجيكــا، بلغاريــا، بلــيز، بولنــدا، ترينيــداد وتوب
البهاما، جزر سـليمان، جـزر مارشـال، الجمهوريـة التشـيكية، 
الدانمــرك، رومانيــا، ســان مــارينو، ســــانت فنســـنت وجـــزر 
غرينـــادين، الســـلفادور، ســـلوفاكيا، ســـلوفينيا، ســــوازيلند، 
سورينام، السويد، غواتيمـالا، فرنسـا، فنلنـدا، فيجـي، كنـدا، 
ـــا،  كــوت ديفــوار، كوســتاريكا، لاتفيــا، لكســمبرغ، ليتواني
ليختنشــتاين، مالطــــة، مـــلاوي، المملكـــة المتحـــدة لبريطانيـــا 
العظمـى وايرلنـدا الشـمالية، مونـاكو، ميكرونيزيـا (ولايــات – 
الموحـدة)، نـاورو، الـنرويج، النمســـا، نيوزيلنــدا، هنــدوراس، 
هنغاريــا، هولنــــدا، الولايـــات المتحـــدة الأمريكيـــة، اليابـــان، 

يوغوسلافيا، اليونان. 
ـــا،  المعــارضون: الاتحــاد الروســي، أذربيجــان، الأردن، أرميني
أفغانســـتان، إندونيســـيا، إيـــــران (جمهوريــــة – الإســــلامية)، 
باكســتان، البحريــن، بــروني دار الســلام، بنغلاديــش، بنــــن، 
بوتــان، بوركينــا فاســــو، بيـــلاروس، تركمانســـتان، تشـــاد، 
تونــس، الجزائــر، جــزر القمــر، الجماهيريـــة العربيـــة الليبيـــة، 
جمهورية تترانيا المتحدة، الجمهورية العربية السورية، جمهورية 
ـــة الكونغــو الديمقراطيــة،  كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة، جمهوري
جمهوريـة لاو الديمقراطيـة الشـعبية، جيبـوتي، زمبـابوي، ســري 
لانكـا، الســـنغال، الســودان، الصــين، طاجيكســتان، عمــان، 
غامبيــا، غانــا، غيانــا، الفلبــين، فــترويلا، فييــت نــام، قطــــر، 
كازاخستان، كوبا، الكونغو، الكويت، لبنان، ماليزيا، مصر، 

المغرب، ملديف، المملكة العربية السعودية، ميانمار، الهند. 
الممتنعــون: إثيوبيــا، الأرجنتــين، الإمــارات العربيــة المتحـــدة، 
أنتيغوا وبربودا، أنغولا، أوروغـواي، أوغنـدا، أوكرانيـا، بـابوا 
غينيا الجديدة، باراغواي، الـبرازيل، بنمـا، بوتسـوانا، بوليفيـا، 
بــيرو، تــايلند، توغــــو، جامايكـــا، الجمهوريـــة الدومينيكيـــة، 
ـــا اليوغوســلافية الســابقة،  جمهوريـة كوريـا، جمهوريـة مقدوني

جمهورية مولدوفا، جنوب أفريقيا، جورجيا، الرأس الأخضـر، 
روانــدا، زامبيــا، ســانت لوســيا، ســنغافورة، شــيلي، غينيــــا، 
فــانواتو، قــبرص، الكامــيرون، كرواتيــا، كولومبيــــا، كينيـــا، 
ليسوتو، مالي، مدغشقر، المكسيك، موريشـيوس، موزامبيـق، 

ناميبيا، نيبال، نيجيريا، نيكاراغوا، هايتي. 
ــة ٥٨  اعتمـد مشـروع القـرار A/C.3/55/L.49 بأغلبي - ١٣٠

صوتا مقابل ٥٤ صوتا وامتناع ٤٨ عضوا عن التصويت. 
السيدة إيتو (اليابان): قالت إن وفدها أيد مشـروع  - ١٣١
القرار لأن حكومتها تقدر كـل التقديـر التقـدم الـذي أحرزتـه 
حكومة جمهورية إيران الإسلامية في ميـدان حقـوق الإنسـان، 
ويرحب بجهودها من أجل زيادة تحسين الحالة. وكان ينبغـي، 
ــة  في مشـروع القـرار، الـترحيب بالتشـريع الـذي سـنته الحكوم
بشــأن زيــادة الحــد الأدنى لســن الــزواج، وبالتحســن الــــذي 
ــــم والتدريـــب  حــدث في حالــة المــرأة في مجــالات مثــل التعلي
ــــع الـــدولي أن يشـــجع الحكومـــة  والصحــة. وينبغــي للمجتم
الإيرانيــة علــــى مواصلـــة جـــهودها لتحســـين حالـــة حقـــوق 
الإنســان، كيمــا يكــون مــن غــير الضــروري، في المســــتقبل، 

اعتماد مشروع قرار بشأن هذا الموضوع. 
السيد ماكييرا (شيلي): قال إن حكومتـه مـا زالـت  - ١٣٢
ـــة إيــران  قلقـة إزاء الحالـة فيمـا يتعلـق بحقـوق المـرأة في جمهوري
الإسلامية، حيث لا تزال توجد أحكـام لا تتوافـق مـع المعايـير 
الدولية، وإزاء ممارسة الحـق في حريـة التعبـير والحـق في الحريـة 
ــم  الدينيـة واحـترام الأقليـات. وأضـاف قـائلا إن حكومتـه تدع
بنشاط أعمال الأمـم المتحـدة في مجـال تعزيـز واحـترام حقـوق 
الإنسـان حيـث تبـدو هـذه الحقـــوق مــهددة. وقــال إن وفــده 
امتنع عن التصويت على مشروع القرار A/C.3/55/L.49 كي 
ـــأييده للجــهود الــتي تبذلهــا حكومــة جمهوريــة إيــران  يظـهر ت
الإســلامية لتحســين حالــة حقــوق الإنســان، وكــي يشــــجع 
الحكومـة علـى توسـيع تعاوـــا مــع الأمــم المتحــدة في ميــدان 
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حقوق الإنسان ومنح الإذن للممثل الخاص بزيارة إيـران قبـل 
الدورة القادمة للجنة حقوق الإنسان. 

الســيدة أوســتريا – غارســيا (الفلبــين): قــــالت إن  - ١٣٣
وفدها صوت ضد مشروع القرار A/C.3/55/L.49 لأنه يعتقد 
أن جمهوريـة إيـران الإسـلامية حققـت تقدمـا في تحسـين حالـــة 
ــت  حقـوق الإنسـان، كمـا قـال الممثـل الخـاص في تقريـره المؤق
واعـترف بـه في مشـروع القـرار نفسـه. وقـد خطـت الحكومــة 
الإيرانيـة أيضـا خطـوات واسـعة في تعزيـز حقـوق الإنســـان في 
المنطقـــة، وســـوف تســـتضيف اللجنـــة الآســـــيوية الإقليميــــة 
ـــــة والتميــــيز  التحضيريـــة للمؤتمـــر العـــالمي لمكافحـــة العنصري
العنصرية وكراهية الأجانب وما يتصل بذلك من تعصـب، في 
شـباط/فـبراير ٢٠٠١. وقـالت إن حكومتـها تشـجع جمهوريــة 
إيران الإسلامية على مواصلة جهودها من أجل تعزيز حقـوق 
الإنسان وحمايتها، وخصوصا في منطقة آسيا والمحيط الهادئ. 
ـــه ترحــب  السـيد فيـنرافي (تـايلند): قـال إن حكومت - ١٣٤
بالتقدم الهام الذي أحرزته جمهورية إيران الإسلامية في ميـدان 
حقوق الإنسان، ولا سـيما في تحسـين حالـة المـرأة في مجـالات 
التعليــم والتدريــب والصحــة. وترحـــب ايضـــا بالانتخابـــات 
ــــارس عـــام  البرلمانيــة الــتي جــرت في شــباط/فــبراير - آذار/م
٢٠٠٠ وشـارك فيـــها الشــعب الإيــراني علــى نطــاق واســع، 
ـــة الإيرانيــة بتعزيــز حقــوق الإنســان  وتعـترف بـالتزام الحكوم
وسيادة القانون وتثني على ذلك الالتزام. وعلى هـذا الأسـاس 
ــــــن التصويـــــت علـــــى مشـــــروع القـــــرار  امتنــــع وفــــده ع
A/C.3/55/L.49. ويأمل أن تواصل الحكومة الإيرانية جهودها 

وتشجعها على متابعة الحوار والتعاون مـع الأمـم المتحـدة، بمـا 
في ذلك الممثل الخاص. 

السيد كويمبرا (الـبرازيل): قـال إن وفـده امتنـع عـن  - ١٣٥
التصويت على مشروع القرار A/C.3/55/L.49، وإن الـبرازيل 
تـدرك بمشـروعية القلـق الـدولي إزاء حالـة حقـوق الإنســـان في 

أي بلد أو منطقة مـن العـالم، وتعتقـد أنـه ينبغـي متابعـة تطـور 
الحالــة في جمهوريــة إيــران الإســلامية عــن كثــب. وتعــــترف 
بـالتطورات الإيجابيـة الـتي حدثـت في ظـل الحكومـــة الجديــدة، 
وترجـو أن تتواصـل الإصلاحـــات الديمقراطيــة وأن تــؤدي إلى 
تعزيـز جميـع حقـوق الإنســـان والحريــات الأساســية وحمايتــها 
ـــة، وأن يتــم التغلــب علــى العقبــات مــن خــلال  بصـورة فعال
التعــاون الفعــال بــين اتمــــع الـــدولي والحكومـــة الإيرانيـــة. 
وأضـاف قـائلا إن الــبرازيل تشــجع حكومــة جمهوريــة إيــران 
ـــاون مــع آليــات الأمــم المتحــدة  الإسـلامية علـى مواصلـة التع
ــــم التميـــيز ضـــد  لحقــوق الإنســان مــن أجــل التصــدي لمزاع
الأقليات، وتحسين تمتع المرأة بـالحقوق وضمـان ممارسـة حريـة 
التعبـير والـرأي وتكويـن الجمعيـات والانضمـــام إليــها وحريــة 

التجمع. 
السيد زوما ينغوي (غينيا): قال إن حكومته تـدرك  - ١٣٦
أن احترام حقوق الإنسـان يجـب أن يكـون عالميـا، وينبغـي أن 
يكــون مــن المكونــات الأساســية للتعــهدات المتعلقــة بحقـــوق 
الإنسان. وأشار إلى أن التقرير المؤقت للممثل الخاص يعـترف 
بأن تقدما كبيرا قـد تحقـق في جمهوريـة إيـران الإسـلامية، وأن 
هذا التقدم معترف بـه أيضـا في مشـروع القـرار نفسـه. وقـال 
إن حكومته ترحب ذه الانجازات وتشجع الحكومة الإيرانية 
والشعب الإيراني على المضي في هذه الجهود. واسـتطرد قـائلا 
إن وفده، وإن كان يؤيد الحوار والتعاون، يود أن يشدد علــى 
تعقد اتمع الإيراني ويأمل في أن يدعم اتمع الدولي العملية 
الـــتي تضطلـــع ـــا الســـلطات الجديـــدة في جمهوريـــة إيــــران 
الإســلامية. وقــال إن وفــده يناشــد جميــع العنــــاصر المكونـــة 
للمجتمـع الإيـراني أن تعمـل معـا لبلـــوغ الأهــداف المنشــودة. 
ويـأمل أن تنظـر السـلطات الإيرانيـة بعـــين الاعتبــار إلى طلــب 
ـــى ذلــك، امتنــع  الزيـارة مـن جـانب الممثـل الخـاص. وبنـاء عل

وفده عن التصويت على مشروع القرار. 
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السيدة الحجاجي (الجماهيرية العربية الليبية): قالت  - ١٣٧
ــير  إن اللجنـة تجـد نفسـها، مـرة أخـرى، أمـام مشـروع قـرار غ
متوازن وسياسي؛ وقد صوت وفدها ضده. وأوضحـت قائلـة 
إن استهداف بلدان معينة بنصوص من هـذا القبيـل لا يسـاعد 
على تعزيز حقـوق الإنسـان وحمايتـها. والدافـع الحقيقـي وراء 
مشروع القرار هو وصمها كدولة منبوذة وعزلها. ومـع ذلـك 
فــإن لجمهوريــة إيــران الإســلامية تاريخــا وفلســفة وحضــــارة 
معروفة بإسهاماا الكبيرة في جميع مجالات الحيـاة. وقـالت إن 
وفدهـا يعتقـد أن مـن الضـروري الصـبر وانتظـار نتـائج عمليـــة 
الإصــلاح الــتي تجــري حاليــــا في ذلـــك البلـــد. وإن الضغـــط 
السياسـي وتسـييس قضايـا حقـوق الإنسـان لـن تكـون لـــه أي 
جدوى فضلا عن أن حقوق الإنسان تتأذى بمثل هذا النهج. 
مشــروع القــرار A/C.3/55/L.50، حالــة حقــوق الإنســــان في 

العراق 
الرئيسـة: قـالت إن مشـروع القـرار لا تـترتب عليـــه  - ١٣٨

أي آثار في الميزانية البرنامجية. 
السيد موريه (فرنسا): قال إن الكويـت والولايـات  - ١٣٩
المتحـدة الأمريكيـة قـد أصبحتـا مـن مقدمـي مشـروع القـــرار. 

ووجه الانتباه إلى خطأين طفيفين في النص الفرنسي. 
السـيد الربيعـي (العـراق): قـال إن مشـــروع القــرار  - ١٤٠
هو، من حيث المضمون، نسخة مكررة من القرارات الســابقة 
التي اعتمدا اللجنــة كجـزء مـن حملـة معاديـة للعـراق تقودهـا 
ـــذ عشــر ســنوات. ويســتخدم مشــروع  الولايـات المتحـدة من
القـرار لأغـراض سياسـية ولا علاقـة لـه بحقـوق الإنسـان. وممــا 
يؤكد الدوافع السياسية لمقدمي مشـروع القـرار هـو أنـه اعتـبر 
الاامـات والمزاعـــم وكأــا حقــائق في الوقــت الــذي يؤكــد 
المقرر الخاص نفسه أن من الصعب عليه التحقق من صحتها. 
وقـال إن المقـــرر الخــاص يذكــر في الفقــرة ٦٤ مــن  - ١٤١
تقريـره A/55/294 أنـه بحاجـــة إلى المزيــد مــن المشــاورات مــع 

الحكومة للتحقق من صدق الادعاءات الواردة، وإجراء المزيـد 
من التحليل لمسائل محددة. وفي الفقـرة ١٠ مـن التقريـر نفسـه 
يقـر بصعوبـة التحقـق مـن الادعـاءات الـتي تلقـى معظمـها مــن 

عراقيين يعيشون خارج العراق. 
وأشـار إلى الفقـرة الخامسـة مـن الديباجـة الـتي تشـــير  - ١٤٢
إلى عـدد مـن قـرارات مجلـس الأمــن، مــن بينــها القــرار ٦٨٦ 
(١٩٩١)، الـذي يدعـو فيـه العـراق إلى إطـــلاق ســراح جميــع 
الكويتيــين ورعايــا الـــدول الأخـــرى الذيـــن لا يزالـــون قيـــد 
الاحتجـاز، كشـرط مـن شـروط تثبيـت وقـــف إطــلاق النــار، 
فقــال إن العــراق قــام، في الفــــترة مـــن ٢ آذار/مـــارس إلى ٣ 
نيسـان/أبريـل ١٩٩١، بـــإطلاق ســراح مــا مجموعــه ٢٢٢ ٦ 
أســيرا ومحتجــزا. ولذلــك، لم يشــر القـــرار ٦٨٧ (١٩١) إلى 

موضوع الأسرى، بل إلى مسألة المفقودين. 
وفيما يتعلق بأحكام القــرار ٦٨٨ (١٩٩١) الخـاص  - ١٤٣
بحالة حقوق الإنسان في العــراق، قـال إنـه يمثـل سـابقة خطـيرة 
للتدخل في الشؤون الداخلية للدول، وإن ثلاث دول صوتـت 
ضـده بينمـا امتنعـت دولتـان أخريـان عـن التصويـــت. وبغــض 
النظـر عـن ذلـك فـإن حكومـة العـراق تتعـــاون مــع المنظمــات 
ــــة في العـــراق. وفي  الإنســانية الدوليــة وغــير الحكوميــة العامل
الحقيقة، يرحب العراق بـأي جـهد يسـاهم في تخفيـف المعانـاة 

التي تسببها الجزاءات المفروضة على العراق. 
وقـال إن جميـع الهيئـات المنشـــأة بموجــب معــاهدات  - ١٤٤
المشـار إليـها في الفقـرة السادسـة مـن ديباجـة مشـــروع القــرار 
ـــاه إلى الأثــر الســلبي للجــزاءات علــى الشــعب  وجـهت الانتب
العراقي. ودعت لجنة القضـاء علـى التميـيز العنصـري إلى رفـع 
ـــانون الإنســاني الــدولي  الحظـر، الـذي وُصـف بأنـه ينتـهك الق
وقانون حقوق الإنسان. وإن عدم الإشارة في مشروع القـرار 
إلى الجزاءات يعطي الانطباع بأن اللجنة الثالثة غير معنيــة ـذا 

الجانب الذي ينتهك في الصميم حقوق الإنسان في العراق. 
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ـــائق تؤكــد أن برنــامج النفــط مقــابل  وقـال إن الحق - ١٤٥
الغذاء، المشار إليه في الفقـرة السـابعة مـن الديباجـة، قـد فشـل 
في وقف تدهور الحالة الإنسانية أو إعادة تــأهيل البنيـة التحتيـة 
والخدمـات الأساسـية الـتي دمرهـا العـدوان علـــى العــراق عــام 
١٩٩١. وقــد ورد وصـــف تفصيلـــي للكارثـــة الإنســـانية في 
العراق في تقارير الوكالات المتخصصة ولجنة الصليـب الأحمـر 

الدولية. 
وأوضــح بــأن برنــامج النفــط مقــابل الغــذاء ســـيء  - ١٤٦
ـــام ١٩٩٦ بلــغ مجمــوع عوائــد صــادرات  التصميـم. فمنـذ ع
ـــها  النفـط ٣٤,٩ بليـون دولار، ولكـن لم يصـل إلى العـراق من
سـوى مـا قيمتـه ٨,٨ بليـون دولار مـن المـواد الإنســـانية وممــا 
تبقــى ذهــب ١٠,٤ بليــون دولار إلى صنــدوق التعويضــــات 
وبليون دولار إلى النفقات الإدارية. ويحتفـظ البنـك بــ ١١,٤ 
بليون دولار كان ينبغـي أن يخصـص للمـواد الإنسـانية، الأمـر 
الـذي جعـل مـن البرنـامج �برنامجـا للنفـط مقـابل التعويضــات 
والنفقـات الإداريـة� وليـس �برنامجـا للنفـط مقـابل الغـــذاء�. 
هذا فضلا عن تعليق عدد كبير مـن العقـود للمـواد الإنسـانية، 
قيمتها ٢,٣ بليون دولار، من قبل منـدوبي الولايـات المتحـدة 
والمملكـة المتحـدة في لجنـة مجلـس الأمـن المنشـأة بــالقرار ٦٦١ 
(١٩٩٠)؛ مما يجعل الحل الوحيد للكارثة الإنسانية في العـراق 
ـــامج  هـو الرفـع التـام للجـزاءات، وهـو مـا أقـر بـه منسـقو البرن

الواحد تلو الآخر. 
أما فيما يخص القرار ١٢٨٤ (١٩٩٩)، الـذي يمثـل  - ١٤٧
ـــابقة،  إعـادة صياغـة لالتزامـات العـراق بموجـب القـرارات الس
يبدو أنه يتجاهل ثماني سنوات من التعاون بين العـراق والأمـم 
المتحـدة فضـلا عـن امتثالـه للقـــرارات المتعلقــة بوقــف إطــلاق 

النار. 
وقــال إن وفــده يرفــض أحكــام الفقــرة ٣ (أ) مــــن  - ١٤٨
منطـوق القـرار الـتي تزعـم وجـود انتـــهاكات خطــيرة لحقــوق 

الإنسان وللقــانون الإنسـان الـدولي في العـراق. وحيـث أنـه لا 
توجد أي أدلة على صحة هذه المزاعم، فـلا يسـع المـرء إلا أن 
يسـتنتج أن مشـروع القـرار إنمـا هـو نـص سياسـي متحـيز مــن 

إخراج دول تستهدف النيل من القيادة العراقية. 
ــال إن  وفيمـا يتعلـق بـالفقرة ٣ (ب) مـن المنطـوق، ق - ١٤٩
ـــة تكويــن الجمعيــات والانضمــام  حريـة الفكـر والتعبـير وحري
إليـها وحريـة الاجتمـاع مكفولـة بموجـب الدسـتور والقوانـــين 
ذات الصلة. ونتج عن ذلـك زيـادة في عـدد الصحـف اليوميـة 
والأسـبوعية، فضـلا عـن الـدور الكبـير الـذي تلعبـه المنظمـــات 
غير الحكومية في حياة البلد، ومن خلال العمـل مـع الأقليـات 
الكثـيرة في العـراق. علـى أن الحكومـة تقـــف ضــد أي نشــاط 
يمـس بسـيادة البلـد ووحـدة أراضيـه ووحـدة شـعبه، كمـا أـــا 
تمنع ترويج المنشورات الأجنبية التي تتعارض مــع القيـم الدينيـة 

والأخلاقية للمجتمع العراقي. 
وفيمـا يخـــص الفقــرات الفرعيــة (ج) و (د) و (هـــ)  - ١٥٠
و (و) من الفقرة ٣، قال إن العراق ملتزم بنظـام للعدالـة قـائم 
على سيادة القانون وعلى الأعراف والقيم المكرسة فيه. ويحق 
للذين يواجهون قرار عقوبة الإعـدام تميـيز القـرار أمـام محكمـة 
التميــيز تلقائيــا، وتنــص المادتــان ٢٣٢ و ٢٣٣ مــــن قـــانون 

العقوبات على معاقبة من يمارسون التعذيب. 
وفيما يتعلق بالفقرة ٤ (أ)، قال إن القوانين العراقيـة  - ١٥١
النافذة ومجمل الممارسات توضح الامتثـال الفعـال مـن جـانب 
العراق لالتزاماته بموجــب الصكـوك الدوليـة لحقـوق الإنسـان. 
ويضمن العراق حقوق جميع مواطنيه علـى أسـاس المسـاواة في 

المعاملة وعدم التمييز. 
وفيما يتعلق بالفقرة ٤ (ج)، قال إن العـراق يتعـاون  - ١٥٢
ـــم المتحــدة لحقــوق الإنســان مــن  تعاونـا تامـا مـع آليـات الأم
خـلال الحـوار المسـتمر وتقـديم التقـارير الدوريـة. وأضـــاف أن 
العـراق يجيـب دائمـا علـى الاستفسـارات الـتي توجـه إليــه مــن 
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المقررين الخاصين من خلال لقاءات عديـدة مـع السـيد مـاكي 
فان درستويل، المقـرر الخـاص السـابق المعـني بموضـوع حقـوق 
الإنسان في العراق. أما بشأن نشر مراقبين لحقوق الإنسان في 
جميـع أنحـاء البلـد فترفضـه الحكومـة لأنـه فيـه مسـاس بالســيادة 

الوطنية. 
وفيما يخص الفقرة ٤ (د) من مشـروع القـرار، قـال  - ١٥٣
إن الدسـتور العراقـي نظـم عمـل الهيئـات القضائيـة والتشــريعية 
والتنفيذيـة بشـكل دقيـق وبمـا يضمـن اسـتقلالها. وبـالرغم مـــن 
الظروف القاسية التي يمر فيها العراق، فإن المحاكم مسـتمرة في 
أداء عملـــــها دون أي تدخـــــل مـــــن الســـــــلطة التنفيذيــــــة. 
والتجاوزات التي قد تحصل، كما يمكــن أن يحـدث في أي بلـد 

يجري تصحيحها ومعاقبة مرتكبيها فور اكتشافها. 
وفيما يخص الفقرة ٤ (هـ) من النص، قال إن العمل  - ١٥٤
بالعقوبــات المشــار إليــها في هــذه الفقــرة توقــف منــــذ عـــام 
ـــك في حينــه.  ١٩٩٦، وتم إبـلاغ مركـز حقـوق الإنسـان بذل
ولا يمكـن أن يكـون ثمـــة ســبب لتكــرار هــذه المزاعــم ســوى 
محاولــة إيــذاء العــراق وتشــويه الوقــــائع والحقـــائق لأغـــراض 

سياسية. 
أما فيما يخص الفقـرة ٤ (ح)، فـإن حكومـة العـراق  - ١٥٥
تـولي أهميـة خاصـة لاحـترام حقـوق الأقليـات، ليـــس رغبــة في 
تنفيذ التزاماا الدولية فحسب، بل هو موقف أصيل ينبع مـن 
الـتراث الحضـــاري والثقــافي والديــني للشــعب العراقــي الــذي 
تعايشت فيه جميع فئاته وأقلياته بسلام. والعـراق، في الحقيقـة، 
هو البلد الوحيد في المنطقة الذي منح سـكانه الأكـراد حكمـا 

ذاتيا. 
وبالنســـبة إلى الفقـــرة ٤ (ط) بشـــأن التعـــاون مــــع  - ١٥٦
اللجنة الثلاثية للتقصي عن مصير المفقوديـن فـإن العـراق يـرى 
أن قضية المفقودين هي مشكلة إنسانية يجب حلها. أمـا عمـل 
ـــات المتحــدة  اللجنـة الثلاثيـة فقـد توقـف بسـبب إصـرار الولاي

الأمريكية والمملكة المتحدة علـى المشـاركة في المناقشـات الـتي 
ليـس لهـا فيـها مصلحـة مباشـرة. فقـد كـانت هاتـان الدولتـــان 
دفان إلى تسييس وتعطيل عمل اللجنـة، ولا يمكـن اعتبارهمـا 
طرفـا محـايدا، ودورهمـا مـا هـو في العـدوان علـى العـــراق عــام 

١٩٩٨ وفي هجماا المستمرة ضمن مناطق حظر الطيران. 
وأشار إلى الفقرة ٤ (ك) من النص فقال إـا تعطـي  - ١٥٧
الانطبـاع الكـاذب بـأن هنـاك تميـيزا في توزيـــع المــواد الغذائيــة 
والأدوية. فقد جاء في التحقيقات الموقعية التي أجراها برنـامج 
الأغذية العالمي، أن ما لايقل عن ٩٨ في المائة من الأسر تلقوا 
حصتهم الشهرية كاملة بصرف النظر عن المكان الذي تعيـش 
فيه هذه الأسر. وفي الواقـع أن جميـع وكـالات الأمـم المتحـدة 
وغيرهـا مـن الهيئـات الـتي زارت العـراق شـهدت علـــى عدالــة 

التوزيع وإنصافه. 
وختاما قال إن وفد العراق، بناء على كل ما تقـدم،  - ١٥٨
يخلـص إلى حقيقـة مفادهـا أن مشـــروع القــرار إنمــا هــو نــص 
سياسـي الدافـع يسـتخدم موضـوع حقـوق الإنســـان كذريعــة 
ــه  للإسـاءة إلى سمعـة العـراق وقيادتـه الوطنيـة. وأعـرب عـن أمل
مـن جميـع الوفـود أن تـدرك السياســـة العدوانيــة الكامنــة وراء 
مشـروع القـرار وأن تصـوت ضـده. وطلـب إجـــراء تصويــت 

مسجل على مشروع القرار. 
السـيد المرتضـى (السـودان): تكلـم، معلـلا تصويتــه  - ١٥٩
قبل التصويت، فقال إن وفده سـيصوت ضـد مشـروع القـرار 
بسـبب الانتقائيـة وازدواجيـة المعايـير الـتي يطبقـها علـى قضايــا 
حقوق الإنسان. وأوضح أن القـرار يسـيس حقـوق الإنسـان، 
وأن انتقائيته هي نفسها انتهاك لحقوق الإنسان. وما مـن بلـد 
يستطيع الادعاء بأنه خال من أي انتهاكات لحقوق الإنسـان، 
ـــذه الانتــهاكات يتطلــب  بشـكل أو بـآخر، وإن وضـع حـد له

جهودا وحوارا جديين. 
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الســيدة مــتري (مصــر): قــالت إن وفدهــــا ينـــوي  - ١٦٠
الامتنـاع عـــن التصويــت. وإن مصــر الــتي تدعــو إلى احــترام 
حقوق الإنسان والحريات الأساسية في كل مكان مـن العـالم، 
ترفــض تســــييس قضايـــا حقـــوق الإنســـان وتطبيـــق معايـــير 
مزدوجـة. فـلا يجـوز اسـتعمال حقـوق الإنسـان للضغـط علـــى 
بلدان معينة أو للتدخل في شـؤوا الداخليـة ولا يجـوز انتـهاج 
سياسات تسعى إلى وضع معايير مزدوجة حيـث يتعلـق الأمـر 
بحقـوق الإنسـان. وأوضحـت أن مـن المـــهم احــترام الثقافــات 
الخاصة للبلدان المختلفة. وأكدت على الحـق السـيادي للـدول 
في ســن قوانينــها الخاصــة وفقــا لقيــم وثقافــات واحتياجـــات 
مجتمعاا، بالاتساق مع حقوق الإنسان والحريــات الأساسـية. 
وان احترام ميثاق الأمم المتحــدة يقتضـي مـن الـدول الأعضـاء 
الامتناع عن أي ديد للسيادة الوطنية والاستقلال لأي بلـد. 
وأضافت أن مصر تعلـق أهميـة علـى وحـدة العـراق واسـتقلاله 
السياســي وســيادته، ويــأمل في إيجــــاد حـــل عـــادل لمشـــكلة 
السـجناء الكويتيـين والأشـــخاص المفقوديــن. وشــددت علــى 
ضرورة اتخاذ التدابـير اللازمـة لحمايـة المدنيـين في العـراق، ولا 

سيما النساء والأطفال، من آثار الجزاءات المؤذية. 
ــــت مســـجل علـــى مشـــروع القـــرار  أجــري تصوي - ١٦١

A/C.3/55/L.50، وكانت نتيجته كالتالي: 

المؤيــدون: اثيوبيــا، الأرجنتــين، اســبانيا، اســتراليا، اســـتونيا، 
إســرائيل، إكــوادور، ألمانيــا، أنــــدورا، أنغـــولا، أوروغـــواي، 
ــــبرازيل،  أوكرانيــا، أيرلنــدا، أيســلندا، إيطاليــا، بــاراغواي، ال
بربـادوس، البرتغـال، بلجيكـــا، بلغاريــا، بلــيز، بنمــا، بوتــان، 
ــا،  بوتسـوانا، البوسـنة والهرسـك، بولنـدا، بوليفيـا، بـيرو، تركي
ترينيـداد وتوبـاغو، جامايكـا، جـزر البـــهاما، جــزر مارشــال، 
ـــا  الجمهوريــة التشــيكية، جمهوريــة كوريــا، جمهوريــة مقدوني
اليوغوسـلافية السـابقة، جمهوريـة مولدوفـــا، جنــوب أفريقيــا، 
جورجيــا، الدانمـــرك، رومانيـــا، ســـان مـــارينو، الســـلفادور، 
سـلوفاكيا، سـلوفينيا، السـنغال، ســـوازيلند، الســويد، شــيلي، 

غواتيمـــالا، غيانـــا، فرنســـا، فنلنـــدا، قـــبرص، قيرغيزســــتان، 
ـــوار، كوســتاريكا،  كازاخسـتان، كرواتيـا، كنـدا، كـوت ديف
كولومبيا، الكويت، لاتفيا، لكسمبرغ، ليتوانيا، ليختنشـتاين، 
ليسوتو، مالطة، المكسيك، ملاوي، ملديـف، المملكـة العربيـة 
ـــــى وايرلنــــدا  الســـعودية، المملكـــة المتحـــدة لبريطانيـــا العظم
الشمالية، منغوليا، موريشيوس، موناكو، ميكرونيزيـا (لايـات 
– الموحـدة)، الـنرويج، النمسـا، نيكـاراغوا، نيوزيلنـدا، هـايتي، 
هنـدوراس، هنغاريـا، هولنـــدا، الولايــات المتحــدة الأمريكيــة، 

اليابان، اليونان. 
المعارضون: الجماهيرية العربية الليبية والسودان. 

الممتنعـون: الاتحـاد الروسـي، أذربيجـان، الأردن، أفغانســـتان، 
الإمـــارات العربيـــة المتحـــدة، أنتيغـــوا وبربـــودا، إندونيســــيا، 
أوغندا، بابوا غينيـا الجديـدة، باكسـتان، البحريـن، بـروني دار 
ـــــا فاســــو، بورونــــدي،  الســـلام، بنغلاديـــش، بنـــن، بوركين
ـــس، الجزائــر، جمهوريــة  بيـلاروس، تـايلند، تشـاد، توغـو، تون
تترانيـا المتحـدة، الجمهوريــة الدومينيكيــة، الجمهوريــة العربيــة 
الســورية، جمهوريــة كوريــا الشــعبية الديمقراطيــــة، جمهوريـــة 
الكونغو الديمقراطية، جمهورية لاو الديمقراطية الشعبية، الـرأس 
الأخضـر، روانـدا، سـانت لوسـيا، ســـري لانكــا، ســنغافورة، 
سـيراليون، الصـــين، غامبيــا، غانــا، غينيــا، الفلبــين، فــترويلا، 
فيجي، فييت نام، الكاميرون، كوبا، الكونغـو، كينيـا، لبنـان، 
ماليزيـا، مدغشـقر، مصـر، موزامبيـق، ميانمـار، ناميبيـا، نيبــال، 

نيجيريا، الهند. 
ــة ٨٩  اعتمـد مشـروع القـرار A/C.3/55/L.50 بأغلبي - ١٦٢

صوتا مقابل صوتين وامتناع ٥٦ عضوا عن التصويت. 
الســيدة رانيــا الحــــاج علـــي (الجمهوريـــة العربيـــة  - ١٦٣
ـــالت، تعليــلا للتصويــت، إن وفدهــا امتنــع عــن  السـورية): ق
التصويــت لأن مشــروع القــرار، في الفقــــرة ٤ (ح). يحـــاول 
خلـق انقسـام بـين الأقليـات الأشـــورية والتركمانيــة والشــيعية 
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والكرديـة في العـراق. وأن وفدهـا يعـارض أي محاولــة تجــري، 
تحت ستار تعزيـز حقـوق الإنسـان والأمـن، للنيـل مـن وحـدة 
العراق وسلامته الإقليمية، وخصوصا في ضوء الحالـة في شمـال 
البلــد، حيــث فرضــت منطقــة أمــن ــذه الذريعــة. ويســــعى 
مشروع القرار إلى نشـر مراقبـين لحقـوق الإنسـان في العـراق، 
ومن ثم التدخل في شـؤونه الداخليـة انتـهاكا لمبـادئ ومقـاصد 
ميثــاق الأمــم المتحــدة. ويجــب علــى الســلطات العراقيــــة أن 
تتعـاون لغـرض تحقيـق تسـوية عادلـة وعمليـة للحالـة الإنســانية 

التي نشأت فيما يتعلق بالسجناء الكويتيين وغير الكويتيين. 
السيدة أوستريا – غارسيا (الفلبين): قـالت، تعليـلا  - ١٦٤
للتصويت، إن امتناع وفدهـا عـن التصويـت لا يـدل علـى أنـه 
ينوي تجاهل عدم امتثال بغداد. ولكن القصـد منـه هـو إعطـاء 
العـراق فرصـة للامتثـال للقــرارات ذات الصلــة الصــادرة عــن 
الجمعية العامة ومفوضيـة الأمـم المتحـدة لشـؤون اللاجئـين. ثم 
إن تحسين حالة حقـوق الإنسـان في العـراق قـد يـزداد صعوبـة 
إذا جعلنا الأزمة تتفاقم فيه، سيما وأن الاحتياجات الأساسـية 
لا تلبي في ظل نظـام الجـزاءات السـائد. وقـالت إن إيجـاد حـل 
للمـأزق الحـالي بالنسـبة للجـــزاءات والتفتيــش علــى الأســلحة 
يمهد الطريق إلى تخفيف حدة الحالة الإنسانية وتحسين الحقوق 
الاقتصادية والاجتماعية والثقافية في العـراق. وينبغـي لحكومـة 
ــــرار مجلـــس الأمـــن ١٢٨٤  العــراق أن تمتثــل امتثــالا تامــا لق
(١٩٩٩)، ولكـن يجـــب أن يكــون هنــاك أيضــا ــج جديــد 
وأكـــثر تركـــيزا للتصـــــدي للأزمــــة الإنســــانية في العــــراق. 
ــهور  وأوضحـت أن هـذه الحاجـة أصبحـت أشـد حـدة، مـع ظ
الأدلة على أن حكم صدام حسين لم يتأثر بعشر سـنوات مـن 
الجزاءات، بينما يعـاني المدنيـون مـن الجـوع والمـرض. ومـن ثم 
يجــب ألا يســمح لنظــام الجــزاءات وعمليــات التفتيــش علـــى 
ـــة الإنســانية.  الأسـلحة أن يحـول دون البحـث عـن حـل للأزم
وأكدت على ضـرورة إعـادة تنظيـم الجـزاءات ـدف تخفيـف 
ـــأن  أثرهـا علـى السـكان المدنيـين إلى أدنى الحـدود. وذكـرت ب

اللجنة الفرعيــة لتعزيـز حقـوق الإنسـان وحمايتـها اعتمـدت في 
آب/أغسطس ٢٠٠٠ قرارين يدعوان إلى رفع الجـزاءات ضـد 
العـراق. وقـامت منذئـذ بعثـات إنســـانية دوليــة بزيــارة بغــداد 
وحثت على الأخذ ـذا النـهج. وتحقيـق ذلـك يتـم علـى خـير 

وجه في جو اللامخاصمة، وهو جو لا يهيئه مشروع القرار. 
الســيد روغــوف (الاتحــاد الروســي): قــال،تعليــــلا  - ١٦٥
للتصويـت، إن وفـده امتنـع عـن التصويـــت لأن القــرار يركــز 
بكامله على الحقـوق المدنيـة والسياسـية لشـعب العـراق بـدون 
ـــهاكات الحقــوق الاجتماعيــة  أن يـولي الاهتمـام الواجـب لانت
والاقتصادية لذلك الشـعب، الناشـئة عـن الجـزاءات والقصـف 
بالقنابل. وقال إن الآثار الاقتصادية للجزاءات ظـاهرة في كـل 
مجـال مـن مجـالات الحيـاة في العـراق، إذ تسـبب انتشـــار الفقــر 
على نطاق واسع ويؤثر على العمالـة، والصحـة والتعليـم. ولم 

تعالج في القرار أي من هذه المشاكل. 
ــــة العربيـــة الليبيـــة):  الســيدة الحجــاجي (الجماهيري - ١٦٦
قـالت،تعليـلا للتصويـت، إن وفدهـا صـوت ضـد القـرار لعــدد 
مـن الأسـباب. فمحتـواه لا يختلـف بـأي شـكل عـن القــرارات 
السابقة للجمعية العامة، مع أنه كان من المفـروض أن يعكـس 
تقريـر المقـرر الخـــاص. فقــد ذكــر المقــرر الخــاص، في تقريــره 
ـــارة البلــد، بســبب عــدم تعــاون  الأصلـي، أنـه لم يـدع إلى زي
حكومة العراق معه، وأن المعلومات المسجلة في تقريره تحتـاج 
ــــن صحتـــها بالاتصـــال بالضحايـــا المفـــترضين  إلى التحقــق م
لانتهاكات حقوق الإنسان أو الاتصال بممثليهم، وبعـد تلقـي 
الردود من الحكومـة. ومـع ذلـك، اعتمـد مقدمـو القـرار علـى 

القرارات السابقة التي تفتقر إلى الموضوعية والمصداقية. 
ــــمل  وقــالت إن ولايــة المقــرر الخــاص يجــب أن تش - ١٦٧
التحقـق مـن انتـهاكات الحقـوق المدنيـة والسياسـية فضـلا عــن 
الحقـوق الاقتصاديـة والاجتماعيـة والثقافيـة. أمـا النـص الحـــالي 
ـــى مجموعــة الحقــوق الســابقة  والقـرارات السـابقة فتمركـز عل
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ــــة. وربمـــا كـــان ذلـــك لأن هـــؤلاء الذيـــن  وتســتبعد اللاحق
ينتـهكون الحقـوق الاقتصاديـة والاجتماعيـة والثقافيـة للشـــعب 
ــــرار أن  العراقــي هــم أطــراف خــارجيين لا يريــد مقدمــو الق
يفصحوا عن أسمائهم. ومن ثم كـانت النتيجـة أن نـص القـرار 
جاء مفتقرا للموضوعية والتوازن. زد على ذلك أن الفقـرة ٤ 
(ح) تدعو إلى احترام حقوق جميع الطوائـف العرقيـة والدينيـة 
ــــراق كـــان دائمـــا، ولا يـــزال، بوتقـــة صـــهر  علمــا بــأن الع
للجماعــات العرقيــة والدينيــة المختلفــة الــتي تعيــش في تلــــك 
المنطقة منذ سنين. وسعى القرار، كمـا في القـرارات السـابقة، 

إلى بذر بذور الفرقة بينهم وإلى بلقنة البلد. 
وقالت إن افتقار القرار إلى التوازن واضح مـن عـدم  - ١٦٨
ذكر القصف المتواصل الذي تقوم به طائرات نفاثة أجنبيـة في 
منــاطق �حظــر الطــيران� غــــير القانونيـــة في شمـــال العـــراق 
وجنوبه، مما أدى إلى إزهاق أرواح مئات المدنيـين، وهـذا مـن 
أعمال العدوان الـتي تنتـهك بوضـوح الحـق في الحيـاة وتنتـهك 
فضلا عن ذلك سيادة العراق وسلامته الإقليميـة. وإضافـة إلى 
ذلك فإن لدى وفدها تحفظات بشأن الدعوة إلى نشر مراقبـين 
لحقـوق الإنسـان في العـراق، إذ يعـني ذلـك ضمنـا التدخـــل في 
شـؤونه الداخليـة وانتـهاك سـيادته. وقـالت إن مشـروع القـرار 
ــم  يشـير إلى الهيئـات المكلفـة برصـد تنفيـذ المعـاهدات، مـع العل
بأن هذه الهيئات قدمت تقارير عن الآثـار المفجعـة للجـزاءات 
علـى شـــعب البلــد وعلــى حقــه في الحيــاة وفي حريــة التنقــل 
والتعليــم وحريــة الديــن والتنميــة، ولكــن مقدمـــي مشـــروع 

القرار، في ما يبدو، تجاهلوا تلك التقارير. 
وختاما، دعت العراق إلى التعاون مع اللجنة الثلاثية  - ١٦٩
ــين  ولجنتـها الفرعيـة التقنيـة في مناقشـة مصـير المواطنـين الكويتي
المفقوديـن، توطئـة لعـودة العلاقـات بـين العـراق والكويــت إلى 

حالتها الطبيعية وعودة السلام والاستقرار إلى المنطقة. 

السيد رحمة االله (السودان): قال إنه ينبغي بذل كل  - ١٧٠
جهد ممكن لرفع الجزاءات وإاء آثارها المروعة علـى الشـعب 
العراقـي، ولا سـيما النســـاء والأطفــال. وكــرر التــأكيد علــى 
ضرورة إيجــاد حـل عـادل وسـريع لمسـألة السـجناء الكويتيـين، 
ــات  عـن طريـق الحـوار مـع جميـع الأطـراف المعنيـة ووفقـا للآلي

المنشأة لتسوية المشاكل الإنسانية. 
رفعت الجلسة في الساعة ٢٠/٣٠. 

 


